ШТАБ-КВАРТИРА ФБР

ВАШИНГТОН, ОКРУГ КОЛУМБИЯ

КАБИНЕТ ФОКСА МАЛДЕРА

18.40 ВЕЧЕРА.


На столе, заложенном бумагами, папками и прочими подобными документами

высится непонятно откуда взявшийся в этой неразберихе компьютер, за которым сидит человек, внимательно изучающий содержимое файлов в папке с отчётами. Наткнувшись на один из файлов, он немного задумался, затем ещё раз прочитал его содержание, снова немного подумал. Затем полез в карман пиджака и достал сотовый. Немного чего-то подождал, затем набрал номер.

· Это я.

· Ну и что?

· Я нашёл. Похоже, что он очень много знает.

· Уничтожь всё, что к этому относится. И поскорей.

· Хорошо, шеф.

Закончив разговор, он начинает возиться с файлом. Час спустя он (Крайчек) закончил свою работу, встал, выключил компьютер и исчез.


Затем, спустя четыре с четвертью часа дверь снова открывается и в кабинет снова входит человек. Снимает пальто, перекидывает его на правую руку, проходит к компьютеру. Садится за компьютер, ложит пальто на кучу других папок, включает компьютер, находит необходимый файл. Не найдя ни его, ни многих других файлов, он начинает искать что-то на столе. Найдя нужную ему папку, он начинает перебирать лежащие в ней документы. Не найдя этого и там, он ложит папку на стол, подходит к пальто, достаёт из кармана сотовый. Набрал номер.

· Привет, Скалли, это я.

· Что у тебя случилось, Малдер?

· Представь себе, я прихожу к себе в кабинет, включаю компьютер и обнаруживаю, что у меня не достаёт почти всех файлов и исчезли некоторые документы по нашему новому делу. Скалли… ты слышишь меня?

· Да, слышу.

· Скалли, у тебя всё нормально?

· У меня кто-то проник в мой компьютер, скопировал оттуда всю информацию, касающуюся наших последних и некоторых новых дел и послал мне вирус.  Малдер, проверь-ка свой компьютер, пока не поздно.

· Всё, Скалли, уже поздно. У меня уже то же самое. 

· Скалли, а ты не могла бы через полтора часа приехать ко мне домой? Это необходимо.

· Хорошо, Малдер. А где ты сейчас?

· Я в ФБР. В нашем кабинете, сижу перед компьютером, который уже абсолютно бесполезен. И собираюсь ехать к себе домой.

· Ладно, я скоро выезжаю. Пока, Малдер.

· Пока, Скалли.

АЛЕКСАНДРИЯ, 

ШТАТ ВИРЖДИНИЯ

КВАРТИРА 42.
 
На диване лежит человек, который щёлкает по разным каналам, время от времени бросая косые взгляды то на сотовый, то на дверь. Через пятьдесят минут раздаётся стук в дверь. Он встаёт и идёт в прихожую. Впускает пришедшего. Между ними сразу завязывается разговор.

· Привет, Скалли.

· Привет, Малдер. Зачем ты просил меня приехать?

· Что-то здесь не так, Скалли. По-моему, кто-то не хочет, чтобы мы занимались этим делом.

· Но зачем для этого выводить из рабочего состояния целых два компьютера?

· Мне бы и самому хотелось это знать. – Малдер недоумённо пожал плечами.

· Может быть, лучше проконсультироваться у “Одиноких Стрелков”?

· Зачем?

· Мне кажется, они могут нам помочь.

· Ну, давай.

АЛЕКСАНДРИЯ,

ШТАТ ВИРДЖИНИЯ

КВАРТИРА 42

2.40 НОЧИ.

На диване перед включенным телевизором сидят двое – один в деловом костюме, другая в так и не снятом светлом пальто и спит. Внезапно раздаётся стук в дверь. Один из сидящих встаёт и идёт открывать дверь. Вваливается очень разношёрстная компания – один в очках с тёмной оправой и всегдашней футболке, другой в официально-деловом костюме с галстуком  и третий в обыденной одежде. Все трое проходят в комнату.

· Ну, Малдер, давай рассказывай, что у тебя стряслось.

· Это стряслось не у меня, а у нас.

· У кого это у нас?

· У меня на моём рабочем компьютере и у моей напарницы на её домашнем компьютере.

· Ясно.

· Фрохики, мне надо выяснить, откуда проникли в мой рабочий компьютер и в компьютер Скалли.

· О’кей, сейчас выясним.

Спустя примерно два часа был готов результат, не очень утешительный и для Скалли, и для Малдера.

· Вирусы и удаление важной информации было совершено с рабочего компьютера Малдера примерно пять-шесть часов назад.

· Это можно как-нибудь исправить?

· Разве что, только если попытаться воссоздать всю уничтоженную информацию по новой. Ну, вот собственно и всё, Малдер. Больше ничего не надо?

· Нет, Лэнгли, не надо. Всё, что было надо, я узнал. Спасибо.

· Не за что, Малдер.

· Ладно, пока, ребята!

· Пока, Малдер.

После ухода “Стрелков” Малдер, стараясь не будить Скалли, тихо отодвинул стул и сел. Некоторое время он сидел молча, размышляя над недавно услышанным. Затем он отправился на кухню для того, чтобы сделать себе чашку кофе. Когда он вернулся с кофе, то он увидел, что Скалли проснулась.

· Малдер, разве “Стрелки”  уже приходили?

· Да, Скалли, и сравнительно давно. 

· И что они сказали?

· Они сказали, что информацию удалили и послали вирусы с моего компьютера в ФБР.

· М-да, большая загадка. Малдер, кто бы это мог быть?

· Хотел бы я это знать, Скалли. Может, это Скиннер?

· Малдер, подумай, зачем Скиннеру  это надо было бы делать?

· Да, Скалли, ты права.

· По-моему, Малдер, это не Скиннер, это кто-то другой, кто очень хочет накрыть “Секретные Материалы”.

· Знаешь, Скалли, по-моему, мне придётся с тобой согласиться. Похоже, что я догадываюсь, кто это мог быть.

· И кто же это, по-твоему?

· Я думаю, что это мог быть Курильщик или Крайчек.

· Малдер, тебе повсюду мерещатся заговоры. – Говоря это, Скалли присела напротив него и замерла в ожидании ответа.

· Да, но ведь я часто оказываюсь прав. – Он усмехнулся. 

· Кстати, Скалли, тебе сделать кофе?

· Ну, сделай чашечку.

· Хорошо, Скалли. Подожди, я сейчас.

Он исчез на кухне. Скалли также, как и Малдер примерно пятнадцать минут назад, уселась за стол, взяла чистый лист бумаги и ручку и решила зафиксировать всю услышанную информацию. Записав всё, она немного задумалась над последней записью и так увлеклась, что не заметила подошедшего с кофе Малдера.

· Скалли, чем ты занимаешься? Вот твой кофе.

· Спасибо, Малдер.

ШТАБ-КВАРТИРА ФБР

ВАШИНГТОН, ОКРУГ КОЛУМБИЯ
КАБИНЕТ ФОКСА МАЛДЕРА

СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ 


Перед тем, как войти, Скалли приостановилась  и задумалась. “Что же это такое было и можно ли это ликвидировать? Кстати, интересно, чем сейчас занимается Малдер? Наверняка, семечки щёлкает.”


Немного постояв, она открыла дверь и увидела, что Малдер что-то ищет в куче бумаг у себя на столе и откладывает какие-то бумаги в отдельную стопку. Вошедшую Скалли он, естественно не заметил. Наконец он закончил возиться с бумагами и сел к компьютеру. Включил.  Начал что-то в нём настраивать. Поскольку Скалли он до сих пор не заметил, то ей пришлось самой обращать на себя внимание:

· Малдер, может ты всё-таки скажешь, чем ты занимаешься?

· А, Скалли, это ты. Привет. Что-то ты сегодня поздновато.

· Я пыталась целых два часа дозвониться до тебя, но твой сотовый не отвечал. Ты так и не ответил на мой вопрос.

· Я пробую восстановить хотя бы половину того, что было у меня по работе. А ты не могла дозвониться до меня потому, что я забыл включить свой сотовый. Кстати, Скалли, дай мне мой пиджак и ручку.

· Хорошо. А где твой пиджак?

· Он там, на одном из выдвинутых ящиков картотеки. А ручку дай свою, если она тебе пока не нужна.

· Хорошо.

Немного покопавшись у себя в сумочке и отыскав в самом дальнем углу картотеки пиджак, Скалли снова подошла к Малдеру, положила пиджак на один из выдвинутых ящиков стола и сверху на него ручку. Присела рядышком с Малдером на край стола. Поскольку Малдер снова увлёкся изучением каких-то документов, то Скалли пришлось снова привлекать внимание напарника.

· Малдер, так тебе нужен твой пиджак или нет?

· Что? А, да Скалли, спасибо.

Берёт пиджак,  достаёт оттуда сотовый, включает его. Затем поднимает упавшую на пол ручку и снова принимается за изучение документов, делая в своей записной книжке пометки. Внезапно в ручке закончилась паста.

· Скалли, у тебя нет запасной ручки или пасты?

· Сейчас посмотрю.

Спустя две минуты Скалли достаёт что-то из сумочки.

· Малдер, ручку я не нашла, но зато нашла стержень для ручки. Надеюсь, он подойдёт.

· Давай, а то у меня они недавно закончились.

Взяв у Скалли стержень, он раскрутил ручку и замер в удивлении – вместо пустого стержня на стол выкатился маленький цилиндрик мини-жучка.

· Малдер, что с тобой? – Скалли  только сейчас заметила, что напарник о чём-то задумался.

· Скалли, подойди сюда на минутку, я хочу показать тебе одну интересную вещь в одном из документов.

Когда Скалли подошла к нему, он показал на выпавший из её ручки жучок, взял лист бумаги и написал: “Надо внимательно осмотреть все места, где можно что-то спрятать. И потом надо снять два номера в каком-нибудь отеле”. Скалли в ответ написала: “Я полностью с тобой согласна”. Прочитав её ответ, Малдер сказал:

· Ладно, Скалли. Как ты думаешь, что это могло бы значить? Я смотрел этот документ не раз, но эту странность я заметил только сейчас. Этих записей здесь не было.

· Малдер, но ведь эти пометки сделаны твоим почерком.

· Вот поэтому я и в растерянности. Скалли, а ведь у тебя есть копия этого документа. Дай-ка её для сравнения.

· Сейчас.

Спустя примерно два с четвертью часа были обнаружены крайне любопытные находки – один жучок в телефоне, два в настольной лампе и один в сотовом телефоне Скалли. Когда все любопытные находки были собраны вместе, порядком уставшие агенты сели отдохнуть. Но отдохнуть не получилось. А всё потому, что Малдера, и Скалли волновал вопрос - кому и зачем понадобилось устанавливать у них в кабинете жучки.

Первой нарушила затянувшееся молчание Скалли – она встала и направилась к сумочке. Достала свою записную книжку, открыла её и стала что-то там тот ли писать, то ли рисовать. 

Наконец Малдер, которому тоже надоело сидеть без дела, встал, подошёл к пиджаку, достал из кармана сотовый. Набрал номер. Затем, немного поговорив с кем-то, выключил сотовый, положил его назад и снова сел.

Спустя полчаса Скалли оторвалась от своих записей, убрала книжку в сумку и спросила:

· Ну и что же мы будем делать дальше?

· Я думаю, что нам стоит сходить перекусить, а потом снова вернуться сюда.

· Зачем, Малдер?

· Сорок минут назад я позвонил “Стрелкам” и попросил их приехать сюда.

· И когда же они приедут?

· Они сказали – через три с половиной часа.

· Ну, значит, мы успеем всё, что ты сказал, сделать.

· Конечно, Скалли. Давай не будем терять времени. Пошли.

Выходят. Малдер закрывает дверь. Они уходят, не заметив ничего подозрительного. Однако спустя пятнадцать минут после их ухода к двери  подходит человек в чёрном пальто. Лезет в карман, достаёт отмычку, начинает возиться с замком. Открыв дверь, он входит и направляется к лампе. Начинает что-то искать, потом подходит к телефону, поднимает его. Не найдя ничего и там, он достаёт из кармана сотовый и набирает номер.

· Это я.

· Ну и что? Что узнал?

· Они всё обнаружили.

· Но ведь ещё остался жучок в  телефоне у Скалли.

· Мне кажется, что они и его обнаружили.

· А мы это скоро выясним.

· И как же?

· Мы заставим Малдера позвонить Скалли. И если мы их услышим – значит, они его не обнаружили. 

· Понятно. А сейчас что?

· Наведайся на квартиру к Малдеру и установи у него видеокамеры и жучки.

· Это всё?

· Всё. Ну а теперь сматывайся.

· Хорошо.

Закончив на этом разговор, Крайчек быстро оглядевшись, подошёл к картотеке, выдвинул один из ящиков, порылся в нём, задвинул его назад. Открыл дверь. Вышел. Стараясь не шуметь, закрыл дверь. Ушёл.

Тем временем Малдер и Скалли вышли из кафе, в котором они неплохо перекусили и сев во взятый напрокат “opel” и отправились назад в ФБР. Но где-то минут через десять Скалли попросила Малдера подвезти её до дома. Они притормозили на обочине и решили всё обдумать.

· Малдер, ты не мог бы довезти меня до дома?

· А зачем?

· Я хочу проверить, всё ли там в порядке и взять некоторые вещи.

· Хорошо, Скалли. А тебя ждать?

· Нет, Малдер. Я доберусь в Бюро сама. А ты сейчас сразу в Бюро поедешь?

· Не знаю, посмотрим. Я, наверное, сделаю всё по-другому: я сейчас хочу заехать в ближайший отель и сниму два номера, потом съезжу домой, возьму некоторые необходимые вещи, а также некоторые материалы по нашим последним делам. Мне почему-то кажется, что что-то в них не так и есть похожие детали. Надо будет много чего сравнить.

· Понятно. Кстати, через полтора часа должны приехать “Стрелки”. Ты не забыл?

· Ой, Скалли, спасибо. А то я мог бы и забыть. Тогда нам с тобой надо поспешить.

Спустя двадцать пять минут Малдер уже выезжал из отеля, где он снял два смежных номера. Когда он проехал полпути до своего дома, он заметил, что за ним неотрывно  следует серебристый БМВ и белый Форд. Малдер ненадолго задумался, затем вдруг резко развернулся и поехал в обратном направлении, время от времени поглядывая в зеркало заднего вида – нет ли там его преследователей, он объездным путём добрался до своего дома, достал с заднего сиденья свой плащ, закрыл машину, перекинул плащ на правую руку и пошёл к себе домой. Придя домой, он первым делом просмотрел автоответчик, на котором пока не было никаких сообщений, покормил своих рыбок, затем подошёл к столу, открыл ящик, порылся в нём, взял из него нужные ему документы и пошёл назад.


Когда он подходил к своей машине, он уже издалека заметил, что в машине кто-то сидит. Малдер остановился и попытался разглядеть сидящего. Затем, когда же он, наконец подошёл к машине, он понял, что это Курильщик.

· Что вам ещё от меня надо? – Малдер открыл дверь машины, но сесть пока что не решил.

· Не лезьте не в своё дело, агент Малдер.

· Я спрашиваю, что вам от меня надо? - Малдер стоял, облокотившись на дверцу и смотрел на дорогу.

· Агент Малдер, я вас уже предупреждал, чтобы вы оставили в покое.

· Так значит, это по вашему приказу были установлены жучки у нас в кабинете?

· Агент Малдер, это ещё малая часть. И если вы и Скалли не оставите это дело, то это может очень плохо закончиться для вас обоих.

· Утвердительного ответа вы от меня всё равно не получите. И я прошу вас – выйдите, пожалуйста, из машины. Мне надо ехать.

· Учтите, агент Малдер, я вас предупреждал.

С этими словами Курильщик встал и молча удалился. Малдер ещё немного постоял, глядя ему вслед. Когда Курильщик скрылся из виду, Малдер в мрачном настроении сел за руль и только сейчас заметил, что на пассажирском месте лежат кассета и папка. Но увидев, сколько времени, он включил зажигание и на не очень низкой, но и не очень высокой скорости поехал в Бюро. “Скалли меня, наверное, уже заждалась, потому что я уже опаздываю. Да и “Стрелки” наверное, уже пришли. Надеюсь, что они дождутся меня, а не уйдут”.

Внезапно у него в пиджаке зазвонил мобильник. Пришлось ехать немного медленнее.

· Малдер.

· Малдер, привет. Это Скалли. Где ты пропадаешь?

· Привет, Скалли. Я сейчас в машине, направляюсь в ФБР. А ты сама-то где?

· Я уже сорок минут, как в ФБР. Тебя дожидаюсь. Почему ты так долго?

· Скалли, я приеду и всё тебе расскажу. Кстати, “Стрелки” уже там?

· Уже давно. Они уже устали тебя ждать. Что мне им сказать?

· Скажи им, Скалли, что я приеду через полчаса. Пусть ждут.

· Хорошо, Малдер. Пока!

· Пока, Скалли!

Закончив разговор, Скалли вздохнула. “Ох уж этот Малдер!”  - подумала Скалли, передавая его просьбу “Стрелкам”.

ШТАБ-КВАРТИРА ФБР

ВАШИНГТОН, 

ОКРУГ КОЛУМБИЯ

ЭТОТ ЖЕ ДЕНЬ

ПОЛЧАСА СПУСТЯ.

Подходя к кабинету, Малдер размышлял над тем, как среагируют Скалли и “Стрелки” на его появление. “Наверняка устроят своеобразный допрос или что-то вроде этого”. Но когда он пришёл в кабинет, он увидел только “Одиноких Стрелков”, а самой Скалли не было.

· Лэнгли, а ты не знаешь, где Скалли?

· А ей позвонил Скиннер и вызвал к себе. Кстати, а что это ты так поздно?

· Я задержался дома из-за маленького происшествия.

· Из-за какого же происшествия? Давай, рассказывай.

· Неееет, Фрохики, всему своё время. Вот подойдёт Скалли, тогда и расскажу

· Хорошо.

Они сели и стали ждать. Малдер, чтобы особо не скучать, сел и стал изучать папку, данную ему Курильщиком, “Стрелки” же стали разговаривать между собой о чём-то своём. Затем вдруг за дверью послышались  торопливые шаги. Спустя пару минут дверь открылась и в кабинет вошла Скалли. Заметив Малдера, она осведомилась:

· Ну и где же тебя носило?

· Скалли, ты лучше посмотри на это – Малдер протянул ей папку.

· И что же это такое? Объясни мне, Малдер.

· Это подарок от Курильщика.

· Ну-ка, ну-ка, Малдер, расскажи подробнее, как ты завладел этими вещами.

· Понимаешь ли, Скалли, дело вот в чём. Когда я ехал к себе домой, я заметил, что меня преследуют. Когда мне удалось оторваться от преследователей, мне пришлось оставить машину примерно в пяти метрах от дома. Ну, потом я пошёл к себе домой, где я пробыл не более двадцати минут. Когда я вернулся к машине, я обнаружил, что в ней сидит Курильщик. А после того, как мне удалось от него отделаться, я обнаружил, что опаздываю. Когда я сел в машину, то обнаружил на д рулём эти вещи.

· Малдер, ты когда уходил, ты не оставлял в машине своих вещей?

· Нет, свой плащ, который был на заднем сиденье, я забрал. Скалли, извини, но мне не совсем понятен твой намёк.

· Я хотела бы выяснить, как же они всё-таки узнали, куда ты направляешься.

· Мне тоже хотелось бы это знать. Лэнгли, Фрохики – есть работа.

· Ну, наконец-то, Малдер. Что надо-то?

· Фрохики, не мог бы ты выяснить, какой модели этот жучок и для чего конкретно он применяется и помимо всего прочего проверить подлинность этой записи.

· Малдер, откуда у тебя этот жучок?!

· Он был замаскирован под обычную авторучку, которой пользовалась Скалли. А что?

· Просто понимаешь ли, это самый современный из всех существующих на данный момент жучков – с виду они выглядят, как обычная батарейка, но внутри устроены абсолютно иначе. Итак, этот жучок может работать без подзарядки в течении трёх месяцев, передаёт информацию на расстояние до 10550 км минимум; подзаряжается, как обычная батарейка в таком же обычном подзарядном устройстве; также может запоминать сказанные слова сроком на полтора месяца; микрокарта памяти объёмом до 10000 мб; включается от звука голоса, работает абсолютно бесшумно; запись включается от звука голоса; быстрая передача информация информации – 35 мб/с; срок использования – десять с половиной лет.

· Ого, вот это “батарейка”! – Малдер от удивления даже забыл, о чём он хотел спросить Лэнгли. Теперь у него на лице была глубокая задумчивость, которая означала, что он сосредоточенно обдумывает услышанную информацию.

· Фрохики, а ты не знаешь, где именно их лучше всего использовать? – решил наконец задать не дававший ей покоя вопрос Скалли.

· У него большой спектр использования – начиная от обычной ручки и заканчивая компьютером или ноутбуком Также может использоваться, как обычная батарейка, выполняя функции диктофона и жучка одновременно.

· Мдааааааа… Вот это точно супербатареечка! – произнёс Малдер, щёлкая семечки и в задумчивости разглядывая носки своих ботинок. – Ну, ладно, ребята, спасибо за помощь.

· Да не за что, Малдер.

Когда “Стрелки” ушли, Малдер всё также щёлкая семечки и разглядывая носки своих ботинок начал размышлять над услышанным. Потом ему надоело просто так сидеть и он стал думать, что же делать дальше: «Может, стоит сходить и отдать на экспертизу фотографии и потом вместе со Скалли уладить кое-какие дела, перекусить и назад в мотель. По-моему, расклад нормальный. Вот только где Скалли? Ведь недавно же была здесь”

Подойдя к тому месту, где она недавно сидела, он увидел записку: “Малдер, я решила снова съездить к себе домой, проверить его состояние, затем я заеду к себе в номер в мотеле, обустроюсь там и позвоню”

Внимательно прочитав записку, Малдер немного подумал, потом достал свой мобильник, набрал номер. Немного подождал.

· Скалли, привет. Это я. Ты где сейчас?

· Привет, Малдер. Я сейчас подъезжаю к своему дому.

· Скалли, прошу тебя, будь внимательна. И когда будешь дома, проверь всю технику.

· Ладно, Малдер. А что ты сейчас собираешься делать?

· Я собираюсь проверить некоторые вещички из тех, что получил от Курильщика и ещё кое-что. Ну а потом я еду в отель.

· Понятно. Ничего не надо?

· Скалли, ты не могла бы вечером зайти ко мне в номер?

· Могу, А собственно, зачем?

· Надо бы обсудить и обдумать всё случившееся за последние несколько дней.

· Понятно. Ладно, пока Малдер.

· Пока, Скалли.

КВАРТИРЫ МАЛДЕРА И СКАЛЛИ

20 МИНУТ НАЗАД.

В то время, как Малдер и Скалли разговаривали  по телефону, в квартире Скалли и параллельно в квартире Малдера происходили очень странные вещи: в квартире Скалли был устроен настоящий погром, а в квартире Малдера особое внимание было уделено его компьютеру, а также в обоих квартирах было размещено по пять жучков и совершено несколько замен некоторых вещей.


Спустя двадцать минут устроителей этого погрома как ветром сдуло. 


Однако Б.Г. и Курильщик остались для наблюдения за домами агентов – Б.Г. наблюдал за Малдером, а Курильщик – за Скалли.


Примерно через тридцать минут Скалли вернулась к себе домой и только ступив на порог, сразу достала пистолет и осторожно обошла весь дом. Только убедившись, что ей ничего не угрожает, полезла в карман за сотовым.

· Малдер, это я. Ты где сейчас?

· Я уже давно в мотеле. А что?

· Малдер, у меня беда, – говоря это, Скалли сильно волновалась.

· Что случилось, Скалли? – Малдер не  на шутку встревожился.

· Я сейчас нахожусь в своей квартире, где царит абсолютный погром, как будто здесь что-то искали и разговариваю с тобой.

· Скалли, быстро уезжай оттуда к себе в номер. Или лучше сразу ко мне в номер. Ты знаешь, в какой.

· Хорошо. А что делать дальше?

· Вместе решим. Давай, я тебя жду. Пока, Скалли.

· Пока, Малдер.

Закончив разговор, она решила все-таки пренебречь советом Малдера и проверила всю технику на наличие жучков. После коротких, но утомительных пятнадцатиминутных поисков, Скалли удалось найти два жучка – один в авторучке, а второй в пульте от телевизора. “Покажу Малдеру. Интересно, что он на это скажет” – подумала Скалли. Затем, поискав ещё немного, она, существенно устав, присела отдохнуть. Посидев пять минут, она пошла к машине, открыла дверь и обнаружила на водительском месте конверт. Взяв конверт, она очень осторожно его вскрыла и вынула его содержимое. Это были фотографии. Просмотрев их, Скалли некоторое время не могла прийти в себя от увиденного – на фотографиях были она, Малдер и “Стрелки” у Малдера дома; Малдер, подающий ей кофе; она и Малдер в кафе; Малдер с Курильщиком; она за столом у Малдера дома; она с Малдером на диване у телевизора и много подобных; а также некоторые фотографии сегодняшнего дня.

Скалли включила зажигание, выехала на дорогу и всё ещё будучи в потрясении от увиденного, поехала в мотель. Приехав, Скалли решила не идти сразу к Малдеру, а немного побыть одной, а где-то часам к шести-семи наведаться к Малдеру.

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭЙСИД”.

НОМЕР МАЛДЕРА,

18.30 ВЕЧЕРА.

Малдер от нечего делать сидел за столом, запрокинув ноги на самый его край, щёлкал семечки и уже, наверное, в сотый раз изучал документы и фотографии с изображением размытых очертаний объектов в самых разных местах. Вообще-то он ждал Скалли, но её всё не было и не было. Малдер потянулся за своим пиджаком, взял его. Достал из кармана сотовый и положил его рядом. Затем, достав что-то из своего кейса, немного почитал, сравнил с документами Курильщика. После этого он всё-таки взял сотовый и набрал номер.

· Скалли, это я. Ты где сейчас?

· Я у себя в номере, – сонным голосом ответила Скалли, присев немного на кровати. – А ты сам где? У себя в номере или нет?

· Скалли, я у себя в номере. Сижу и жду, когда же ты придёшь или хотя бы позвонишь. – Малдер потянулся за новой порцией семечек.

· Ладно, Малдер, я приду к тебе примерно через полчаса – Скалли уже окончательно проснулась.

· Хорошо, Скалли, я тебя жду. Пока.

· Пока, Малдер.

Малдер выключил сотовый, положил его назад в карман пиджака и, повесив пиджак на спинку стула, решил немного полежать и посмотреть телевизор до прихода Скалли. 

Примерно полчаса спустя раздался стук в дверь. Малдер, догадавшись, кто пришёл, просто крикнул: “Войдите!”. Как и следовало ожидать, это была Скалли. Застав своего напарника за таким неожиданным для него занятием, она решила съязвить:

· Работаешь в поте лица над очередной головоломкой, Малдер? – спросила она, присев рядом с ним на подлокотник дивана.

· Как видишь, Скалли, работаю изо всех сил, - Усмехнувшись, Малдер встал и направился к столу, щёлкая семечки.

· Малдер!

· Что?

· Кончай есть свои семечки. От них один только мусор, – говоря это, Скалли была шутливо сурова.

· Ладно, ладно, Скалли, не кипятись. – Малдер примиряюще улыбнулся и выкинул шелуху в ведро.

Наконец они сели за стол. Точнее, за стол сел Малдер, а Скалли присела на краешек стола.

· Ну, Скалли, давай рассказывай, что у тебя там случилось.

· Значит, так. Когда я зашла к себе домой, то я обнаружила, что у меня все ящики выдвинуты, почти все вещи перевёрнуты, а также я обнаружила несколько уже знакомых нам с тобой вещей. – Скалли достала из сумочки прозрачную коробку с двумя жучками.

· Пять баллов, Скалли! – Малдер от удивления чуть со стула не свалился.

· Больше ты ничего не видела?

· Нет, больше я ничего не заметила. – Про фотографии Скалли решила пока что ничего Малдеру не говорить. – Так что мы будем делать?

· Скалли, я думаю, надо сделать вот что: ты возьми мои ключи и съезди ко мне на квартиру. А я ещё раз съезжу к тебе домой и ещё раз всё перепроверю. А потом мы встретимся и решим, что делать после этого.

· Хорошо. Нормальный план на ближайшие часы. 

· Ну, если нормальный, то пошли – не будем зря терять время.

Они вышли из номера, Скалли закрыла его. Поскольку Малдер решил её не дожидаться, а пошёл вперёд, то Скалли пришлось окликнуть.

· Малдер!!!

· Что?

· Малдер, я вспомнила, тебе незачем давать мне свои ключи – ты же сам однажды дал мне дубликат. – Скалли говорила это на бегу, потому что ей было очень трудно догнать напарника, который итак шёл довольно быстро.

· Точно! – Малдер шлёпнул себя по лбу. – Совсем забыл.

До выхода из отеля они шли молча. Затем, отдав портье ключи и сказав, куда они направляются, Малдер и Скалли пошли делать каждый своё.

КВАРТИРА МАЛДЕРА

2 ЧАСА СПУСТЯ.


Скалли припарковала взятую напрокат машину чуть поодаль от дома и, проверив, всё ли у неё с собой, пошла. Зайдя в квартиру Малдера, она остановилась, как вкопанная – её взору предстала та же самая картина, что и у неё дома несколько часов назад, но только несколько больших масштабов. Единственными уцелевшими в этом бедламе вещами были аквариум, компьютер и телевизор. Скалли окинула взглядом весь этот беспорядок и полезла в карман за телефоном и пистолетом. Первым делом Скалли обошла его квартиру, чтобы убедиться в том, что здесь никого нет. Только убедившись, что она здесь одна, Скалли набрала номер Малдера.

· Малдер, это я.

· Привет, Скалли.

· Малдер, ты сейчас где?

· Я подъезжаю к твоему дому. А что?

· Малдер, лучше тебе приехать сюда.

· Хорошо, Скалли. Я скоро приеду.

Закончив разговор, Малдер в мрачном настроении развернул машину и поехал в направлении Александрии. По пути он мог только догадываться, что же обнаружила Скалли, но похоже было, что он уже знает, что его ожидает, когда он приедет. 

Где-то на полпути к своему дому Малдер решил позвонить Скалли. Переговорив с ней минут десять, Малдер продолжил свой путь. Когда он был в пяти минутах от дома, ему снова позвонила Скалли.


Когда Малдер, наконец, подъехал к своему дому, Скалли уже ждала его. Она стояла недалеко от дома и смотрела куда-то вдаль. Поскольку она его не заметила, Малдер ей посигналил. Когда Скалли подошла к машине, Малдер открыл дверь и всё ещё сидя в машине, спросил:

· Ну и из-за чего ты просила меня так срочно приехать?

· Пойдём, я тебе покажу.

Когда Малдер увидел, что случилось с его квартирой, он был сильно шокирован. Немного постояв среди всего этого бедлама, он развернулся и вышел. Скалли поспешила за ним. Она увидела напарника сидящим в машине. Скалли встала рядом, прислонившись к открытой дверце.

· Малдер, я понимаю, что тебе неприятно это зрелище, но…

· Они что-то искали, но вот что?! - со злости он ударил себя кулаком по коленке.

· Малдер, дай мне договорить.

· Чёрт побери, что? Что они искали?

· Малдер, успокойся и дай мне договорить.

· Малдер, у меня дома было то же самое.

· Да, я знаю. – Малдер вдруг неожиданно успокоился.

· Малдер, давай лучше сейчас поедем в отель и как следует всё обсудим.

· Согласен. Вот только давай перед тем, как мы поедем назад в отель, давай сперва что-нибудь перекусим. – Скалли ободряюще улыбнулась.

· Ну, что же, я не против, к тому же с момента, когда мы ели в последний раз, прошло прилично времени, – он слабо улыбнулся в ответ Скалли.

· Ну, раз так, то поехали.

После того, как они вернулись в отель, напарники сразу отправились в номер Малдера, где Скалли деловито осведомилась:

· Ну, Малдер, и чем мы теперь будем заниматься?

· Думать! – ответил Малдер и прямо в костюме завалился на кровать.

Думать вместе не получалось – Малдер уставился зелёными глазами в потолок. Скалли немного посидела, наблюдая за этой картиной и решила пойти к себе в номер, чтобы самой в тишине спокойно всё обдумать. Придя к себе в номер, Скалли легла на кровать и попыталась сосредоточиться на мыслях о происшествиях сегодняшнего и последних двух дней, но ничего не получалось. Полежав так минут двадцать-двадцать пять, Скалли решила заглянуть в номер Малдера. Похоже, что за время её отсутствия никаких изменений не произошло. Скалли посмотрела на это и снова ушла к себе. Она снова попыталась сосредоточиться на мыслях. Немного полежав она решила чуть-чуть поспать, а потом уже пойти к Малдеру. 

НОМЕР СКАЛЛИ

ТРИ ЧАСА СПУСТЯ.


Когда Скалли наконец проснулась, было уже под вечер. Включив лампочку около кровати, Скалли с удивлением заметила, что рядом с ней на кровати сидит Малдер, держа на коленях свой плащ. Пиджак он просто накинул поверх рубашки, будто ему было жарко. “Интересно, сколько он меня тут дожидается? – подумала Скалли”. Она приподняла голову и спросила:

· И сколько ты тут сидишь?

· Уже минут двадцать.

· И что же тебя сюда привело?

Малдер развернулся к Скалли и, слегка улыбнувшись, ответил:

· Я тут поразмышлял немного и пришёл к выводу, что мы что-то упустили из виду. Вот только я никак не пойму, что именно мы просмотрели.

· Да, но вот только что?

· Я не знаю, Скалли, что мы могли упустить.

· Малдер, я должна тебе кое в чём признаться.

· В чём же? – Малдер очень удивился.

· Понимаешь ли, Малдер, когда я позвонила тебе из разгромленной квартиры и ты мне сказал, чтобы я оттуда сразу же уезжала…

· Ну, и что дальше?

· Тогда я сразу не уехала сразу. Я обыскала всю квартиру и обнаружила два жучка, которые ты видел.

· Да, это я знаю. И в чём же дело?

· А не сказала я тебе того, что когда я пришла к себе в машину, я обнаружила на сиденье конверт.

· Тааааак, что ещё за конверт? – теперь от весёлого настроения Малдера почти ничего не осталось. 

· В этом конверте были фотографии. – Скалли немного замялась.

· Какие ещё фотографии?! Скалли, ты чего-то не договариваешь. – Малдер внимательно посмотрел на неё.

Скалли взяла со столика свою сумочку, открыла её и достала оттуда конверт. Малдер взял его и вынул стопку фотографий. Просмотрев их, он некоторое время молчал, затем глубоко вздохнул и мрачно произнёс:

· Скалли… И ты это скрывала?! Но зачем?!

· Просто я не хотела тебя “травмировать”. – Она приобняла его.

· Тогда это всё в корне меняет дело. 

· То есть? – Скалли непонимающе посмотрела на него.

· Я говорю, что это всё меняет. До того, как ты не показала мне эти фотографии, я не мог понять, как же они успевали всё так быстро сделать и уйти, ни кем не замеченными.

· Малдер, я тебя всё ещё не понимаю. 

· А всё дело в том, Скалли, что где-то в наших вещах и где-то в квартирах находятся видеокамеры и жучки. – Короче говоря, за каждым или почти каждым нашим шагом следят.

· Постой-постой, Малдер. Значит, мы и сейчас можем быть под наблюдением? Я правильно тебя поняла?

· Да, правильно.

· И что же нам в таком случае делать?

· Как что? Работать, выяснять, кто это и чего он хочет этим добиться. А сейчас нам лучше всего пойти спать. Утром разберёмся, чем заниматься и как быть.

· А что, разве уже ночь?

· Да, Скалли, и уже давно. – Выходя, он обернулся и посмотрел на Скалли, которая улыбнулась ему. Он улыбнулся ей в ответ, вышел и закрыл дверь.

Вернувшись к себе в номер, Малдер довольно долго лежал, просматривая фотографии, которые он взял у Скалли и размышляя над тем, что они будут делать завтра. В конце концов, сон и усталость взяли своё, и Малдер уснул на кровати, так и не раздевшись.

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕР МАЛДЕРА

СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ

11.30


Малдер проснулся от беспокойной трели мобильника. Глянув на часы, он увидел, что уже почти день и что ему звонит Скалли. Пока Малдер окончательно проснулся, мобильник перестал звонить.


Малдеру надоело просто так лежать без дела, он встал и решил привести себя в порядок. Полчаса спустя, Малдер вернулся в комнату. Он сел на диван и решил ещё раз просмотреть фотографии. Когда Малдер от нечего делать уже бог знает, в какой раз пересматривал фотографии, в номер вошла Скалли.

· Малдер, где ты был? Я тебе звонила, но ты не отвечал на мои звонки.

· Я спал.

· Ладно, чем будем заниматься?

· Предлагаю наведаться в ресторанчик, где мы вчера вполне неплохо перекусили, где за едой в спокойной обстановке всё решим.

· Ну, что же я не против, к тому же перед тем, как браться за дело, надо как следует перекусить.

· Ну, что же, поехали.

· Поехали.

Уже по пути в кафе агенты стали обсуждать всё случившееся за последние дни. Добравшись до кафе, они ещё немного посидели в машине, ожесточённо споря о чём-то своём. Затем всё-таки встали и пошли в кафе.
Заняв столик у окна, Малдер спросил у Скалли:

· Ну, Скалли, что тебе взять?

· Ничего особенного, только кофе.

· Скалли? – Малдер изумлённо глянул на неё.

· Нет, только кофе – ещё раз повторила Скалли.

· Ладно. – Малдер недоумённо пожал плечами.

Сделав заказ, Малдер подождал, пока им принесут кофе. Когда же его наконец принесли, Малдер спросил у Скалли:

· Ну и что мы будем делать дальше?

· Не знаю. Может быть лучше всего будет, если мы вместе отправимся сперва к тебе домой, вместе там всё проверим, а потом поедем ко мне домой. А потом видно будет, что делать дальше.

· Ну что же, Скалли, неплохой план.

Когда они вышли из кафе и сели в машину, Малдер всё-таки решил уточнить:

· Ну, так куда мы едем?

· Ну, как я и сказала, сперва к тебе. 

· Ну, поехали.

Машина спецагентов отъехала от кафе. Ни о чем пока не подозревая, напарники двинулись в сторону Александрии. По пути они также заскочили в мотель за некоторыми бумагами и после этого прямиком поехали  к Малдеру. 

Добравшись до Александрии, они сразу не медля отправились к Малдеру. Войдя в квартиру, они внимательно всё обыскали. После утомительных, но не давших каких-то ответов поисков, напарники решили, что они невнимательно всё осмотрели. Снова всё перепроверив, они обнаружили две камеры и несколько жучков. 

Тем временем, пока агенты обыскивали квартиру, в нескольких метрах от их дома припарковался неприметный серый фургон. Сидевший в фургоне поднёс к глазам бинокль, навёл его на дом и заметив там Малдера и Скалли, поднёс к губам рацию:

· База, База… Приём, приём! Это Первый. Они в доме.

· Первый, это База. Вас понял. Продолжайте наблюдение.

· Вас понял, База. Продолжаю наблюдение.

Тем временем, Малдер и Скалли вышли из дома и направились к машине.

· База, База! Приём! Как слышите?

· Слышу нормально. Первый, что у вас?

· Они уезжают.

· Первый, сообщите Второму, чтобы следовал за ними.

· База, вас понял!

Малдер и Скалли, не заметив вокруг ничего подозрительного, сели в машину.

· Так, Малдер, что дальше?

· А дальше, Скалли, мы отправимся к тебе домой.

· Нет, Малдер.

· …?

· Лучше ты съезди сам ко мне домой.

· А ты чем в это время займёшься?

· Я вернусь в мотель, оставлю там некоторые документы, потом поеду в ФБР. А ты чем займёшься потом?

· Я вернусь в отель и оттуда позвоню тебе. 

· Ну что же, тогда давай.

Подбросив Скалли в отель, Малдер поехал в Аннаполис. По пути в Аннаполис он решил всё-таки наведаться в ФБР, для того, чтобы оставить там документы и то, что они обнаружили в его квартире. Когда он выезжал из ФБР, то мельком заметил, что за ним неотрывно следует серый автомобиль – какой именно марки Малдер разобрать не успел. Только после долгой и изматывающей “гонки” Малдеру удалось на время оторваться от преследователей. Остальной остаток пути до Аннаполиса Малдер провел без происшествий. Добравшись, наконец, до дома Скалли, Малдер огляделся вокруг и, убедившись, что ему ничего не угрожает, направился к дому Скалли. Открыв дверь, он внимательно обыскал квартиру. В итоге, он нашёл ещё три жучка, которые Скалли упустила, когда обыскивала квартиру полтора дня назад. Довольный результатом, Малдер достал сотовый и набрал номер Скалли. Скалли не отвечала. “Может, она просто забыла мобильник в номере или ещё не включила его – подумал Малдер”. Он решил вернуться в номер и оттуда снова позвонить Скалли. Ему ещё было неизвестно, в какой опасности оказалась Скалли.

Тем временем, Скалли уже выезжала из ФБР. Проехав полпути, она заметила, что за ней следует какой-то серый автомобиль. Какой именно – она не смогла разобрать. Сперва не происходило ничего необычного, но потом Скалли стали резко подтеснять к краю шоссе. Скалли никак не могла понять, что же происходит и зачем кому-то было сталкивать её с дороги. Первое время ей удавалось препятствовать неизвестному противнику. Но когда она в очередной раз попыталась уйти от столкновения, автомобиль неожиданно изменил своё направление и, резко развернувшись на месте, зацепил своим бампером машину Скалли так, что Скалли не смогла справиться с управлением и её автомобиль съехал с дороги в кювет. Скалли некоторое время ещё пыталась хоть как-то исправить ситуацию, но её попытки ни к чему не привели. Когда автомобиль остановился, его сильно тряхнуло, Скалли уронила голову на руль и потеряла сознание.

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕР МАЛДЕРА

ДВА ЧАСА СПУСТЯ


Малдер лежал на кровати, изучая потолок и ждал звонка Скалли. В конце концов, ему надоело ждать. Он взял сотовый, набрал номер Скалли. Прождав пять минут и не получив тот же результат, что и два часа назад, Малдер начал беспокоиться. На всякий случай он вышел и проверил, закрыт или открыт её номер. Номер Скалли оказался закрыт. Вернувшись к себе, Малдер попытался представить, почему же Скалли не отвечает и куда она пропала. Его мрачные размышления прервал звонок телефона. 

· Скалли? – с надеждой спросил Малдер.

Однако голос, который Малдер услышал, был явно не Скалли, но Малдеру он был знаком. Обычно этот человек никогда не звонил просто так.

· Включай седьмой канал – сказал он и повесил трубку.

Найдя на столике рядом с кроватью пульт, Малдер отыскал седьмой канал, по которому шёл выпуск новостей. Молоденькая журналистка, немного волнуясь, говорила в микрофон: “Сегодня днём в десяти километрах от штаб-квартиры ФБР была сбита машина. Пострадавшая, судя по найденным при ней документах, спецагент ФБР…” Что ещё говорила журналистка, Малдер не расслышал. Он встал, взял плащ и быстро отправился к машине.


В пути он не мог думать ни о чём, кроме Скалли. За довольно короткое время добравшись до места происшествия, он увидел, что вокруг полно полицейских машин, а в двух метрах от машины его напарницы стоит “Скорая”. Малдер направился на место аварии, но ему преградил путь молоденький полицейский:

· Простите, сэр, но вам туда нельзя.

· Пропустите меня. Я агент ФБР, а потерпевшая – моя напарница. – Малдер предъявил полицейскому удостоверение.

· Извините, - полицейский отошёл, пропуская Малдера.

Малдер направился к скорой, рядом с которой стояла Скалли. Вид у неё был не очень.

· Скалли, с тобой всё в порядке?

· Ничего, жить можно. – Скалли сделала попытку слабо улыбнуться, но её улыбка получилась какой-то вымученной.

· Я так волновался. Я дважды звонил тебе, но твой телефон не отвечал.

· Я его выключила. Малдер, а ты смог что-нибудь найти? – Скалли выжидающе посмотрела на него.

· Да, Скалли, смог. Но об этом я расскажу потом, а сейчас пойди и подожди меня в машине.

Он помог дойти ей до машины, подождал, пока она сядет и пошёл искать шерифа. Когда Малдер его нашёл, он спросил:

· Шериф, что-нибудь удалось выяснить?

· Единственное, что удалось обнаружить, это следы краски в месте удара.

· Вы уже отправили её на экспертизу?

· Да. Когда мы выясним подробности, мы с вами свяжемся. Где вас можно найти?

· Мы остановились в отеле “Лэйк Плэсид”. В случае чего я вам сам позвоню.

· Хорошо.

Переговорив с шерифом, Малдер отправился к своей машине. Вернувшись, он увидел, что Скалли уже устала его ждать. Он сел рядом с ней и спросил:

· Ну, тебе уже лучше?

· Немного.

· Ну, тогда поехали.

· Куда, Малдер?

· В мотель. Тебе надо, как следует отдохнуть.

· Но Малдер…

· Нет, нет, Скалли, не спорь.

Малдер развернул машину и поехал в направлении отеля.

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК ПЛЭСИД”

НОМЕР СКАЛЛИ


Скалли лежала на кровати и никак не могла понять, кто же был этот неизвестный, который хотел её убить. Размышляя над этим, она пришла к выводу, что лучше всего будет сперва узнать, что же обнаружил Малдер, а потом уже решить, что они будут делать в дальнейшем. Скалли попробовала встать и на её и без того осторожные движения голова отозвалась сильной болью. “Мдааа, не слабо меня огрели – подумала Скалли”. Медленно идя к двери, Скалли размышляла на счёт вчерашнего происшествия на дороге. Выйдя из номера, Скалли его закрыла и пошла к Малдеру. Зайдя в номер напарника, Скалли увидела, что он разговаривает с кем-то по телефону. Скалли немного постояла, словно ожидая чего-то, но потом подошла и села рядом с напарником. Когда Малдер закончил разговор, он с удивлением заметил Скалли, сидящую рядом.

· Скалли, что ты тут делаешь? Тебе же нужен покой. – Малдер глянул ей в глаза.

· Малдер, я себя хорошо чувствую. Со мной всё в порядке.

· Ну, раз так… 

· Так что ты там обнаружил? 

· Уже знакомые нам вещи – те же самые жучки.

· Малдер…

· Что?

· Ты когда возвращался домой, ты не заметил ничего необычного?

· Да вроде нет. Хотя, погоди… какой-то серый автомобиль.

· Малдер, когда я возвращалась из ФБР, автомобиль именно серого цвета пытался меня сбить.

· И это ему удалось. Да, Скалли, есть новости. 

· Какие?

· Я тут пять минут назад разговаривал с шерифом, и он сказал, что краска, которая осталась на твоей машине после удара, свежая. Нанесена сравнительно недавно.

· А какого цвета эта краска, ты случайно не узнал?

· Серая.

· Малдер, это уже серьёзно. Тебя пытались сбить, но ничего не получилось. Ты говоришь, что видел серый автомобиль. После этого, несколько часов спустя, меня сбивает автомобиль, который я толком не рассмотрела. Потом выясняется, что автомобиль был серого цвета. 

· Да, Скалли, я понял, о чём ты хочешь мне сказать. 

· Одним словом, за нами идёт крупномасштабная охота.

· Знать бы ещё, из-за чего эта за нами так охотятся.

· Вот давай и попытаемся это выяснить.

Немного ещё посидев с Малдером, Скалли отправилась к себе в номер, для того, чтобы как следует выспаться. Малдер же остался наедине со своими невесёлыми мыслями. В результате ему надоело сидеть без дела и он решил на всякий случай проверить свои вещи. Проверка не дала никаких результатов. После этого Малдер позвонил шерифу, для того, чтобы уточнить у него некоторые детали. После того, как Малдер, переговорив довольно долгое время с шерифом, ничего не узнав нового, в конце концов, решил, что будет лучше, если он и Скалли будут держаться вместе.

НОМЕР МАЛДЕРА

ТРИ ЧАСА СПУСТЯ

Малдер сидел на кровати, изучая документы, по последнему делу, когда его занятие прервал телефонный звонок.

· Малдер.

На том конце провода четыре раза щёлкнули по мембране. Малдеру был известен этот знак. У него было четыре часа до встречи с Х. Решив не терять зря времени, Малдер продолжил прерванное занятие Затем, где-то за час до встречи Малдер на всякий случай отключил мобильник. Потом, когда до встречи оставалось полчаса, Малдер вышел, закрыл номер и отправился на встречу с Х.

СКВЕРИК НЕПОДАЛЁКУ

ОТ ОТЕЛЯ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

ПОЛЧАСА СПУСТЯ

Малдер сидел на скамейке, щёлкал семечки и в задумчивости разглядывал землю. Погода была чудесная, а настроение у Малдера было отвратительное. Тот, из-за кого Малдер сидел здесь, появился неожиданно. Х сел рядом с Малдером.

· Агент Малдер, каждый раз отправляясь на встречу с вами, я подвергаю себя опасности.

· Зачем же тогда вы меня вызвали?

· Агент Малдер, занимаясь “Секретными Материалами” вы подвергаете себя и агента Скалли опасности.

Малдер молчал. Затем он спросил:

· Зачем вы это делаете?

Б.Г. немного помедлил с ответом.

· Агент Малдер, вы до сих пор ничего поняли, во что вы ввязались. Лучше оставьте это дело. И самое главное, Малдер.

· Что?

· Прежде, чем что-то делать, как следует подумайте. И будьте внимательны. И не забывайте – даже у стен есть уши.

С этими словами Б.Г. встал и пошёл прочь. Некоторое время Малдер сидел, пытаясь сообразить, что же ему хотел сказать Х. Потом Малдер встал и отправился назад в отель. Придя в номер, Малдер всё ещё пытался понять, что же хотел сказать ему Х. Так и не догадавшись, в чём дело, Малдер решил пойти в номер Скалли. Войдя к ней в номер, Малдер застал её за очень любопытным занятием – Скалли очень тщательно обыскивала все свои вещи.

· Скалли, что ты ищешь?

Скалли обернулась и подошла к Малдеру.

· Что такое?

· Скалли, чем ты занимаешься?

· Малдер, помнишь те жучки, что мы обнаружили?

· Ну, да. А что?

· Они исчезли.

· Что?! Скалли, ты не шутишь?

· Скалли, пойдём, выйдем.

Они вышли в коридор. Там Малдер спросил у Скалли:

· Скалли, а ты в этом уверена?

· Да, Малдер. Я уже второй раз обыскиваю все свои вещи. И никак не могу ничего найти.

· Скалли, все эти события чем-то связаны между собой. Вот только, чёрт возьми, чем?

Говоря это, Малдер отправился к лестнице. Недолго думая, Скалли поспешила за ним. Вместе они молча вышли из отеля и пошли в направлении того места, где несколько часов назад Малдер встречался с Б.Г. Присев на скамейку, Малдер некоторое время молчал, а потом вдруг спросил:

· Скалли, а ты в последнее время не обращала внимания на то, что здесь что-то не так. 

· Я уже не знаю, что здесь так, а что нет.

· Скалли, после той аварии ты сама не своя. Иди в мой номер и отдохни.

· Но Малдер, я не могу. Надо работать.

· Скалли, не возражай. Если мне что-то надо будет, я тебя позову. Пойдём, Скалли.

· Но, Малдер… - Скалли снова попыталась возразить.

· Никаких возражений. – Он глянул ей в лицо и улыбнулся. Скалли наклонила голову набок и слабо улыбнулась в ответ. Затем она встала, взяла ключи от его номера и пошла в его номер.

После её ухода Малдер ещё немного посидел, размышляя над тем, что же пытался сказать ему Б.Г. Что-то в его словах не давало Малдеру покоя, но вот только что – этого Малдер никак не мог понять. В конце концов, ему надоело сидеть и он отправился в мотель, по пути вспоминая, что произошло за последние часы. Он вспоминал разговор с Б.Г. Наконец он понял, что так не давало ему покоя. Перед уходом Б.Г. сказал ему: “И не забывайте – даже у стен есть уши” Именно это не давало Малдеру покоя. После этого Малдер отправился в номер Скалли. Зайдя в него, он ещё раз просмотрел её вещи, а затем на всякий случай решил проверить мебель. На этот раз его поиски увенчались успехом – он нашёл прикреплённый под днищем кровати жучок и ещё несколько жучков – один в лампе, а другой в глубине тумбочки. Ошарашенный находками, Малдер отправился к себе в номер, чтобы сообщить об этом Скалли, но когда он пришёл в номер, он заметил, что она уснула. Малдер решил не будить её, а решил, что будет лучше, если он сейчас съездит в ФБР, а потом вернётся и всё расскажет Скалли.

Уже в пути Малдер подумал, а не позвонить ли ему Скалли. Но потом он передумал. Приехав в ФБР, Малдер спустился в свой кабинет, находящийся в цокольном этаже Эдгар-Гувер-билдинг. Зайдя в кабинет, он подошёл к столу, немного покопался в лежащих на нём документах, нашёл там то, что ему было нужно, оставил некоторые документы, которые он предварительно взял из номера. После этого он вышел, закрыл кабинет и отправился на подземную стоянку, где он оставил свою машину. 

Когда Малдер выезжал со стоянки, он заметил сзади какое-то движение. Глянув в зеркало заднего вида, он заметил, что его догоняет машина без опознавательных знаков. Выехав с подземной стоянки, Малдер снова посмотрел в зеркало заднего вида. Машина-преследователь не отставала. Два часа спустя после очередной изматывающей гонки (уже второй за последние три дня) Малдер с огромным трудом оторвался от преследователей. После этого он на всякий случай, возвращаясь назад, некоторое время ехал разными объездными путями, и только, когда он окончательно убедился, что на данный момент за ним нет никакого хвоста, Малдер спокойно поехал в отель. Приехав в отель и придя в свой номер, он увидел, что Скалли уже проснулась. Похоже, что она не заметила долгого отсутствия напарника, т.к. просто спросила:

· Ну, и зачем ты просил меня на время перебраться в свой номер?

В ответ на её вопрос Малдер приложил палец к губам, взял лист бумаги и написал: “Скалли, твой номер прослушивается. И мой, наверное, тоже”. Скалли прочитала и написала в ответ: “И что ты предлагаешь?” Малдер написал в ответ: “Сперва проверить мой номер, а потом, наверное, будет лучше, если мы сменим или комнаты в отеле, или переберёмся в другой отель.” Скалли кивнула и произнесла:

· Да, Малдер, а я тебе уже давно говорила, что нам надо бросить заниматься этим делом. Если бы ты послушал меня раньше, то, возможно, что всего этого сейчас не было бы.

· Да, Скалли, я и сам это понял. Надо бросать это дело.

После этого они вместе обыскали номер Малдера, в котором тоже были найдены жучки. Закончив столь изнурительные поиски, Малдер и Скалли решили, что будет лучше, если они сменят отель. Но перед тем, как они поедут искать себе отель, они решили, что будет неплохо перекусить. Приняв такое решение, они отправились в ближайший приличный ресторанчик, где они неплохо перекусили и после этого они вернулись в отель для того, чтобы взять свои вещи. Они даже и представить себе не могли, что случиться во время их отсутствия.

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕРА МАЛДЕРА И СКАЛЛИ
15 МИНУТ СПУСТЯ.

В то время, когда Малдер и Скалли были на пути в ресторан, к мотелю подъехала серая машина, из которой вышли Крайчек и Коваррубиас. Вошли в отель. Когда портье подошёл к ним и поинтересовался, что им угодно, Фоули спросила:

· Вы не подскажете, у Вас не было в последнее время постояльцев с фамилиями Малдер и/или Скалли?

· Извините, мисс, но я не могу вам это сказать. А собственно, в чём дело?

· Дело в том, что мы из ЦРУ.

Фоули предъявила документы, Крайчек последовал её примеру.

· Ааааа, ну тогда другое дело.

· Ну, так, здесь были такие постояльцы Малдер и/или Скалли?

· Да, несколько дней назад.

· А сейчас они ещё здесь?

· Да. Номера 515 и 516.

· Отлично.

Узнав всё, что им было необходимо, Крайчек и Фоули направились к лифту. Портье недоумённо посмотрел им вслед и пожал плечами. Тем временем, Крайчек и Коваррубиас поднялись на пятый этаж, нашли номера Малдера и Скалли. Тщательно обыскав оба номера, они забрали почти все документы, которые имелись с собой у агентов и ушли, попросив портье не сообщать агентам об их визите. Через час после их ухода вернулись Малдер и Скалли. Зайдя в номер Малдера, они увидели жуткую картину – всё выглядело примерно также, как и у них дома пару дней назад. Скалли ахнула от удивления, Малдер был очень сильно шокирован увиденным. Немного отойдя от первых впечатлений, Малдер произнёс:

· Даже здесь нашли…

Затем они наведались в номер Скалли, где их вниманию предстала та же самая картина, что и в номере Малдера, только чуточку меньших размеров.

· Малдер, будь добр, скажи мне, что это сон, – попросила Скалли.

· Увы, Скалли, это не сон. Это явь, - печально констатировал Малдер.

· Да, Малдер. Это явь, которая не сулит нам ничего хорошего.

Некоторое время они молча стояли, созерцая весь этот разгром. Наконец Малдер сказал:

· Как бы то ни было, но стоя на одном месте мы ничего не выстоим.

· И что же ты предлагаешь делать?

· Я считаю, что надо бы привести комнаты в более менее приличный вид и перебраться в другой отель.

· Вот тут я с тобой, Малдер, полностью согласна.

Они разошлись каждый в свой номер. Приведя свою комнату в более менее божеский вид, Малдер стал собирать кейс. Во время проверки документов Малдер не досчитал у себя нескольких бумаг. “Странно, - подумал он. – Ведь я же не отвозил их в ФБР. Ладно, спрошу у Скалли – может быть, я их у неё оставил или может она их взяла, а сказать забыла.”
Некоторое время спустя он ещё раз пересмотрел все свои документы, и только убедившись, что в них не хватает некоторых документов, отправился к Скалли. Скалли тоже что-то искала. Заметив вошедшего Малдера, она спросила:

· Малдер, у тебя все документы на месте?

· Нет, а что?

· Как? У тебя тоже?!

· Да. Я хотел спросить у тебя, может быть, я их у тебя оставил?

· Нет, у меня у самой документы исчезли.

· Скалли, а тебе не кажется странной одна вещь?

· Какая?

· Что все неприятности происходят в основном в наше отсутствие.

· Да, я это заметила. Вот только я до сих пор не пойму, как они это делают.

· Хочешь, я попробую тебе объяснить?

· Ну, попробуй, - усмехнулась Скалли.

Они прошли к кровати и сели. Малдер сел, положил руки на коленки и повернулся к Скалли. И ответил:

· Я понял, как они могли делать свои грязные дела в наше отсутствие.

· Ну и как же? Малдер, давай говори, не тяни.

· Значит, от жучков мы избавились. Так?

· Так.

· От видеокамер тоже. Так?

· Да.

· Но они до сих пор продолжают за нами наблюдать и каким-то образом узнают, когда нас нет в номерах или когда мы порознь.

· Ну и что ты хочешь этим сказать, Малдер? – Скалли уже потихоньку начинала терять терпение.

· А то, что если жучков и видеокамер больше нигде нет, то это значит, что это какая-то из вещей, которые мы всегда носим с собой.

· Мобильники?

· Пять баллов, Скалли! Прямо в точку! Они прослушивают наши с тобой мобильники.

· И что же ты предлагаешь делать?

· Какое-то время не пользоваться мобильниками.

· Но как же тогда держать связь?

· Вот это действительно проблема. Ладно, со временем разберёмся.

· А вот теперь, Малдер, есть ещё один вопрос.

· Ну?

· Но, похоже, что я сама могу дать на него ответ.

· Ну, давай, Скалли. Я весь во внимании.

· Не прикалывайся, Малдер!

· А я и не прикалываюсь. Я вполне серьёзно.

· Нет, прикалываешься! – Скалли было непонятно, как напарник может шутить в такой неподходящий момент. Но она подавила в себе раздражение и улыбнулась.

· Нет, не прикалываюсь! – Малдер рассмеялся.

· Да!!!!! – Скалли засмеялась и шутливо набросилась на Малдера с кулаками. Пару минут они с хохотом шутливо боролись. Затем успокоились. Скалли села, а Малдер, как лежал на кровати после этой непродолжительной “схватки”, так и остался лежать, вот только разве что чуток приподнялся, подпер голову рукой и спросил:

· Ну, так что ты хотела сказать?

· Как они узнали номера, где мы остановились.

· И как же? Ты сказала, что даже можешь ответить на этот вопрос.

· Да, могу.

· Нуууу, Скалли, не испытывай моё терпение. – Малдер усмехнулся.

· Малдер, не начинай! – шутливо сказала Скалли.

· Ладно, ладно… Ну так что там ты хотела-то сказать?

· Так вот, узнать, какие у нас номера они могли только одним способом. Да я думаю, ты его и сам знаешь.

· Спросив у портье. 

· Да. Вот только кем они представились, что портье им всё рассказал?

· А вот это я предлагаю узнать у портье, - сказал Малдер, вставая с постели и поправляя чуток примятый костюм.

После этого он отправился к двери. Скалли удивлённо посмотрела на него.

· Ты куда?

· Вниз. Пойду, поговорю с портье. Узнаю, не разыскивал ли нас сегодня кто-нибудь. Ты идёшь со мной или нет?

· …

· Скалли, ты идёшь или нет?

· Нет, я подожду тебя здесь. Если что, я или приду к тебе в номер, или спущусь вниз к тебе. Иди, Малдер. Я хочу отдохнуть перед тем, как мы уедем отсюда.

· Ну, ладно, Скалли. Я скоро приду.

Выйдя в коридор, Малдер ненадолго задержался перед своим номером, но потом всё-таки пошёл вниз. По пути он думал над тем, как же ему вместе со Скалли прекратить это безобразие.

Спустившись в холл, Малдер остановился у стойки портье. Подождал, пока тот не придёт, и когда портье, наконец, пришёл, Малдер спросил:

· Извините, мы отсутствовали почти два часа. Нас за это время никто не разыскивал?

· Да нет, вроде как. Хотя, постойте, приходили сегодня днём двое.

Малдер сразу насторожился и спросил:

· Что им надо было?

· Я не знаю.

· Они что-нибудь спрашивали про нас?

· Они спрашивали, в каких номерах вы остановились.

· А кем они вам представились, вы не помните?

· Минутку. Что-то тоже вроде ФБР. То ли АНБ, то ли ещё что-то такое. Что-то на Ц.

· ЦРУ? – подсказал Малдер.

· Да, точно, ЦРУ.

· А как они выглядели?

· Как выглядела женщина, я не помню, а вот у мужчины были тёмные короткие волосы и очень уж угрюмое лицо. Больше я ничего не запомнил.

· Спасибо. Вы мне очень помогли. – Малдеру было достаточно того, что он услышал.

· Да не за что. – Портье пожал плечами.

После ухода спецагента портье вдруг вспомнил, что таинственные визитёры просили его не говорить никому из агентов об их визите. 

Малдер же, возвращаясь к себе в номер, размышлял на тему этих визитёров. Потом он вспомнил описание одного из них, которого ему описал портье. “Тёмные короткие волосы, угрюмое лицо… Кого-то мне это напоминает. Вот только кого? – лихорадочно вспоминал Малдер”. Потом его внезапно осенило. “Крайчек! догадался он. Вот только зачем ему понадобились наши бумаги?” Решив отложить это дело на потом, он направился к себе в номер. Однако он вдруг вспомнил, что он обещал Скалли после того, как вернётся, зайти к ней в номер. Но перед этим он всё-таки решил ещё раз пересмотреть все оставшиеся документы. Увлёкшись этим занятием, он не услышал, как с той стороны двери в замке еле слышно повернулся ключ…

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕР СКАЛЛИ

25 МИНУТ НАЗАД.
В то время, когда Малдер разговаривал внизу с портье, Скалли некоторое время лежала молча, вслушиваясь в тишину и раздумывая над тем, что же всё-таки нужно от них этим таинственным наблюдателям. Потом ей надоело просто так лежать и она достала из уже почти собранной сумки книгу и попыталась сосредоточиться на чтении. Немного почитав, Скалли решила поспать перед тем, как она с Малдером переедет в другой отель. Она положила книгу и уснула, ещё даже не догадываясь, что же случится через каких-то 30 минут…

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕР СКАЛЛИ

ПОЛЧАСА СПУСТЯ

Скалли лежала на кровати и спала. Причём спала она настолько крепко, что не услышала, что в номер зашли Крайчек и Коваррубиас. Внимательно оглядевшись и не заметив вокруг ничего подозрительного, они осторожно вынесли Скалли в коридор, предварительно заперев уже успевшего вернуться к себе в номер Малдера. Они вынесли Скалли через пожарный ход, открыли двери фургона и втащили в него Скалли. Затем сели и поехали в одном известном только им направлении.

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕР МАЛДЕРА

ЧАС СПУСТЯ

Малдер, даже ещё и не подозревая о том, что его закрыли, закончил пересматривать документы. Почувствовав, что он очень устал, Малдер пошёл в ванну, несколько раз ополоснул лицо холодной водой, глянул в зеркало. Вытерев лицо и, почувствовав себя немного бодрее, Малдер решил сходить к Скалли. Насвистывая себе под нос какой-то мотивчик, он подошёл к двери, повернул ручку и обалдел – дверь оказалась заперта. Барабанить в дверь не имело смысла, потому что было уже поздно и потому что снаружи номер могли охранять. “Вот так дела, - подумал Малдер. – Влип. Блин, а как же Скалли?! Ей же может угрожать опасность. Вот я растяпа! – от досады он шлёпнул себя по лбу. – Оставил её одну в номере и пошёл вниз. Как глупо с моей стороны! Интересно, какой чёрт дёрнул меня пойти одному вниз…” Посидев немного с такими невесёлыми мыслями, Малдер предпринял несколько безрезультатных попыток открыть дверь, но ничего не получилось. Ничего не оставалось делать, кроме как сесть и сидеть. Но Малдер не любил бездействовать. Но, поразмыслив над тем, в какой ситуации он сейчас оказался, он решил, что будет лучше, если он попробует хоть немного поспать, чего ему не удавалось в последнее время.

ГДЕ-ТО В ОКРЕСТНОСТЯХ ВАШИНГТОНА

НОЧЬ ЭТОГО ЖЕ ДНЯ 

23.45

По залитой лунным светом дороге не спеша ехал невзрачный серый фургон. В кабине сидели двое и о чём-то переговаривались между собой. Никто и не мог догадаться, что же находится внутри этого фургона. Тем временем, Скалли проснулась и спросонья не поняв, где она находится, попыталась нащупать лампу на столе. Потом, когда она окончательно проснулась и её глаза постепенно привыкли к темноте, она поняла, что она находится в фургоне. “Господи, - подумала Скалли, - куда я попала? Куда меня везут? И где Малдер?” – Она огляделась вокруг в поисках напарника, решив, что его тоже похитили, но не увидев его нигде, она немного успокоилась. Потом ей пришла в голову рискованная затея узнать, где Малдер. Она похлопала себя по карманам, проверяя, не забыла ли она свой мобильник. К счастью, мобильник был при ней. Она немного поколебалась, вспоминая, что сказал ей Малдер за несколько минут до этих событий: “Какое-то время не пользоваться мобильниками.” Но потом она всё-таки решилась, потому что иного способа узнать, где же Малдер, у неё не было. Включила мобильник, проверила, хватит ли его зарядки на то, чтобы не менее получаса проговорить с напарником, и набрала номер Малдера.

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕР МАЛДЕРА

1.45 НОЧИ

Малдер лежал на кровати в тёмном номере и, изнывая от собственного бессилия, изучал потолок, казавшийся при свете луны, падающем из окна, каким-то сероватым. “Если долго вот так лежать, то рано или поздно можно и концы отдать. Мдааа, спецагент ФБР, погибший от скуки и голода в запертом номере отеля на пятом этаже – Малдер мрачно усмехнулся своим мыслям.” Внезапно его мрачные мысли прервал громкий звонок телефона. Малдер от неожиданности даже вздрогнул. 

· Малдер.

· Малдер, это я.

· Скалли?! – Малдер был очень удивлён.

· Нет, Санта Клаус. Конечно, я.

· Скалли, ты как, в порядке?

· Ну, если не считать того, что у меня болит голова, то да. Малдер, а ты сейчас где?

· Я? Я в своём номере. – Малдер встал, подошёл к окну, отодвинул занавеску в сторону, ослабил галстук, засунул руку в карман брюк, и, взглянув на усыпанное звёздами ночное небо, уточнил:

· Точнее, я закрыт в своём номере. Скалли, а ты сейчас где?

· В фургоне, который везёт меня неизвестно куда. Да, кстати, Малдер, может быть, ты ещё и сможешь выбраться из заточения.

· Как? – Малдер никак не мог представить, что Скалли хочет ему сказать.

· Малдер, там в правой стене посередине есть дверь.

· То есть, ты хочешь сказать, что наши номера, оказывается, смежные?

· Да. А ты что, не знал? – Скалли была сильно изумлена.

· Представь себе. Малдер оторвался от созерцания неба и хмыкнул, одновременно продвигаясь около правой стены в поисках двери.

· Ну, так ты нашёл её или нет?

· Нашёл. И что дальше?

· Проверь, она открыта или закрыта?

· Открыта. – В голосе напарника Скалли уловила нотки ликования.

· Замечательно, - одобряюще сказала Скалли, радуясь вместе с напарником.

· Теперь…

А вот что теперь, Малдеру узнать не удалось, потому что связь прервалась. Малдер предпринял ещё пару попыток связаться с напарницей, но, потерпев оба раза неудачу, прекратил свои попытки.

А случилось всё потому, что автомобиль начал останавливаться и Скалли, почувствовав это, прервала разговор и, представив себе на минуту, в какой растерянности сейчас находится Малдер, мрачно усмехнулась и положила мобильник в карман. И вовремя, потому что фургон остановился. Скалли на всякий случай решила притвориться ещё не проснувшейся. 

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕР МАЛДЕРА

СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ

12.30

Малдер проснулся от того, что в открытое окно ярко светило солнце. Глянув на часы и увидев, что уже перевалило за полдень, он встал, быстренько привёл себя в порядок и после этого направился к двери, как вдруг вспомнил, что она закрыта. Вспомнив все события, случившиеся с ним и Скалли вчера, а также их ночной разговор, он нашёл дверь, ведущую из его номера в номер Скалли. Открыл и вошёл в номер напарницы. Проверил, открыта или закрыта дверь её номера. Как он и предполагал, дверь оказалась закрыта. Он уже собрался уходить, как вдруг заметил, что под кроватью что-то поблёскивает. Малдер наклонился и поднял ключ. Попробовал открыть им номер Скалли – не получилось. Попробовал открыть свой – и на этот раз получилось.

Вырвавшись из заточения, Малдер решил, что сейчас будет лучше всего не спешить с действиями, а подумать, чем же ему заняться дальше. Но самое главное было то, что теперь ему хоть не придётся сидеть в этом душном номере и ждать, пока что-то не выяснится. Первым делом Малдер спустился вниз и уточнил у портье, не проходили ли тут вчера вечером какие-нибудь подозрительные или незнакомые люди. После непродолжительного разговора, который в итоге ничего не узнав, Малдер решил опросить всех соседей по номерам.

Где-то на двенадцатом номере Малдеру наконец улыбнулась удача. Одна семейная пара вспомнила, что вечером где-то после 18.15 они видели каких-то двух людей, которые очень странно себя вели. Когда Малдер попросил описать их, он получил ошарашивающий результат – ему описали тех же людей, что и вчера ему описал портье. Поблагодарив за сотрудничество, Малдер оставил им на столике свою визитку и попросил, чтобы в случае чего они ему позвонили. После этого он вернулся в номер. Поскольку ему нечем было заниматься, он решил съездить в кафе перекусить, а после этого уже решить, что же ему делать дальше. Поскольку лучших мыслей у него сейчас не было, то он вышел и направился к своей машине.

УЕДИНЁННОЕ СТРОЕНИЕ 

ОКРЕСТНОСТИ ВАШИНГТОНА.

ЭТОТ ЖЕ ДЕНЬ.

Когда фургон остановился, Скалли решила притвориться, что она ещё не проснулась. И вовремя. Из фургона вышли двое, и подошли к кузову. Открыли, посмотрели на неё, закрыли дверь. Затем они стали о чём-то между собой разговаривать. О чём – понять Скалли так и не смогла, потому что они тихо говорили. Однако, судя по голосам, Скалли определила, что говорили мужчина и женщина. Весь разговор Скалли понять не могла, но некоторые его обрывки она смогла уловить:

· … случайно не убил?

· … нет. … 

· …будем делать?

· Не знаю. …скажет, то и сделаем.

· А что сейчас?

· … здесь. Потом ещё придём.

Они ушли. Скалли прислушалась, нет ли тут поблизости кого-нибудь, кто мог бы её услышать. Стараясь шуметь как можно меньше, она подползла к двери и попыталась её хоть как-то приоткрыть. После нескольких неудачных попыток ей наконец-то удалось немного приоткрыть дверь. Насколько позволяла щель, Скалли выглянула из кузова. Её взору предстала небольшая площадка, на которой стояло ещё с пару десятков таких же машин на фоне какого-то невзрачного здания, которое, хоть и было невысоким, но посреди этого пейзажа оно казалось огромной серой коробкой. Скалли попыталась оглядеться получше, но внезапно со стороны кабины водителя послышались приближающиеся шаги и Скалли пришлось прекратить свои попытки. Она еле-еле успела вернуться назад, как двери фургона отворились, к ней подошли двое в масках, завязали ей глаза и куда-то повели.

Тем временем, Малдер возвращался из кафе назад в отель. По пути в отель Малдер пытался понять, зачем же было этим неизвестным похищать Скалли. Всё это время ему казалось, что описание мужчины ему знакомо и что он где-то его видел. Размышляя над этим, Малдер подъехал к отелю, и, поднявшись к себе в номер, он с удивлением обнаружил, что его номер открыт, хотя он помнил, что закрывал его. На всякий случай достав пистолет, Малдер очень осторожно зашёл в свой номер и, убедившись, что ему ничего не угрожает, немного успокоился. Но потом он обратил внимание на то, что дверь в номер Скалли приоткрыта. Малдер осторожно, стараясь не шуметь и держа наготове оружие, тихонько приоткрыл дверь и зашёл в номер.
К его огромному удивлению в номере он обнаружил Б.Г., который стоял лицом к окну и смотрел на проходящее под окнами шоссе, по которому не спеша ехали машины. Заметив Малдера, Б.Г. оторвался от созерцания шоссе и повернулся к Малдеру.

· Хороший у неё номер, мистер Малдер. Разве не так?

Малдер, пока что ещё ничего не понимая, ошарашенно спросил:

· Куда вы дели Скалли?

На эту довольно резкую реплику Б.Г. невозмутимо ответил:

· На вашем месте, агент Малдер, я бы не горячился.

· Я спрашиваю, где она?! – Малдер начинал терять терпение.

· Всему своё время, мистер Малдер.

· Так всё-таки, где Скалли? – Малдер почувствовал, что ещё немного, и он окончательно выйдет из себя из-за всех этих загадок.

Б.Г. промолчал, затем постоял ещё немного, посмотрел то на Малдера, то в окно. Затем развернулся и направился в сторону двери. Малдер в растерянности посмотрел ему вслед. Затем подошёл к окну, посмотрел в направлении соседней стороны улицы и заметил, что в противоположном доме напротив окна номера Скалли что-то блеснуло. Приглядевшись, Малдер понял, что это бинокль. “Теперь мне понятно, как они узнали, когда меня здесь нет…”Малдер собрался было уходить, как он заметил на окне лист бумаги. Взяв его, он отправился к себе в номер и только там, закрыв занавески, он внимательно изучил содержимое записки, в которой оказался просто адрес какого-то заведения неподалёку от Вашингтона. Потратив не менее часа на выяснение того, что же это за здание, Малдеру так и не удалось. В итоге Малдер решил, что будет лучше, если он сам съездит туда. Перед своим уходом Малдер оставил портье записку, что если он не вернётся на следующий день, то пусть портье позвонит по номеру, указанному в записке.

Тем временем, Крайчек и Коваррубиас привели Скалли в уединённую комнату, сняли ей с глаз повязку и вышли. Некоторое время Скалли не могла прийти в себя, но постепенно ей это удалось, и она огляделась вокруг. Она находилась в тёмной комнате. Скалли пошарила по своим карманам, отыскала фонарик и, проверив, работает он или нет, включила его. При слабом свете она осмотрелась. Она находилась в небольшой комнате, где был один диван, кресло и столик. Скалли подошла к столику, осмотрела его. “Интересно, зачем я им понадобилась… - подумала Скалли, привыкая к обстановке” Внезапно она почувствовала дёргающую боль на сгибе правой руки. Сняв жакет, Скалли взяла фонарик в левую руку и, несмотря на неудобства, посветила на то место, где у неё болело. Она увидела, что это место заклеено пластырем, из под которого в некоторых местах немного просочилась кровь. Скалли осторожно прикоснулась к заклеенному месту и резко отдёрнула руку, потому что по руке разлилась подёргивающая боль. Некоторое время боль была довольно терпима, но потом она становилась всё сильнее и сильнее. Скалли с трудом сдерживалась, чтобы не закричать. Затем боль резко утихла. Скалли с облегчением вздохнула. Скалли присела на диван и решила, что будет лучше, если она сейчас позвонит Малдеру и узнает, что же ему удалось обнаружить. Она подошла к своему жакету, и очень аккуратно достала из кармана мобильник. Набрала номер Малдера.

Тем временем, Малдер был в нескольких минутах езды от места заточения Скалли. В этот момент у него в кармане зазвонил мобильник. Малдер достал его и ответил:

· Скалли, что ещё?

· Малдер, ты где сейчас?

Малдер решил не говорить Скалли своё настоящее место нахождения и поэтому сказал:

· Направляюсь в ФБР. А ты-то как?

· Пока вполне сносно. – Скалли до поры до времени решила умолчать о том, что ей сделали какую-то прививку.

· Скалли, не отчаивайся, я скоро тебя оттуда вытащу.

· Хоро… - и именно в этот момент проклятая связь прервалась. Скалли в непонимании смотрела на замолкший телефон. Малдер был тоже ошарашен. Некоторое время он ещё пытался дозвониться до Скалли, но, поняв, что ничего не удастся и прекратил беспочвенные попытки.

Тем временем, Малдер остановил свою машину в лесу в нескольких метрах от этой базы, вышел, закрыл машину и отправился к этому зданию. Не дойдя пяток метров до этой базы, Малдер достал бинокль и навёл его на стоянку, больше всего напоминавшую какой-то полигон. Взору Малдера предстала очень странная картина – люди в спешке бегали по полю, словно случилось что-то очень экстренное. Потом Малдер увидел, как на стоянку въехал серый фургон. Остановился. Из него вышли двое, лиц которых Малдер разглядеть не смог. Затем к ним ещё кто-то подошёл и они стали разговаривать. О чём, Малдер понять так и не смог, но, поскольку они стояли довольно далеко, до него долетели некоторые возмущённые слова:

· …агент ФБР. А её напарник? ”

· …ищем.

· …ждать не любит.

· Я знаю.

Потом они ушли. После этого Малдер ещё немного посидел в своём укрытии, потом убрал бинокль, и, когда поблизости не было никого, кто мог бы его заметить, он осторожно, но медленно передвигался за стоящими в ряд машинами. Когда почти полпути было пройдено, внезапно совсем рядом с Малдером раздались громкие шаги. Малдер еле-еле успел оглянуться, как его ударили чем-то тяжёлым по голове. После этого он, перед тем, как потерять сознание, он услышал:

· Куда его?

· К его напарнице.

· А они не смогут удрать?

· Нет, его напарница скоро мало, что сможет толковое сделать.

Потом они ещё что-то говорили, но вот только, о чём они говорили, Малдеру уже не дано было услышать. Он потерял сознание. Увидев, что спецагент не способен сопротивляться, охранники обыскали его карманы, забрали оружие, мобильник и потащили его к напарнице.

УЕДИНЁННОЕ СТРОЕНИЕ,

ОКРЕСТНОСТИ ВАШИНГТОНА
ДВА ЧАСА СПУСТЯ

Малдер очнулся в незнакомом ему месте. Сознание всё ещё было мутным, голова очень сильно болела, будто по ней ударили чем-то очень тяжёлым. Когда Малдер пришёл в себя, он увидел, что находится в какой-то комнате на диване, а рядом с ним сидит его напарница и с ехидной улыбкой смотрит на него. Он попытался приподнять голову, но на его и без того нарочито медленное движение голова отозвалась такой резкой болью, что Малдер решил снова лечь. Когда он повернулся в сторону Скалли, та спросила у него:

· И как же тебя так угораздило?

· Что? – непонимающе переспросил Малдер, не обращая внимания на немного ехидный голос напарницы.

· Так глупо попасться.

· А ты откуда знаешь?

· Я слышала некоторые фразы из разговора охранников.

Тем временем, место “прививки” у Скалли неожиданно стало опухать. Это естественно, сказалось внешне на её поведении – Скалли от неожиданности резко вскрикнула и схватилась за это место. Малдер, ничего ещё не понимая, попытался подняться, но резкие движения отозвались на его голове очень сильной резкой болью, которая отбросила его назад. В это время приступ боли у Скалли прекратился. Малдеру удалось очень осторожно присесть. Он снял пиджак, немного ослабил галстук, засунул руки в карманы брюк и спросил:

· Скалли, с тобой всё в порядке?

· Я бы не сказала, что всё в порядке. – Она на некоторое время задумалась, но потом, наконец, решилась. – Малдер, я должна тебе кое-что показать.

· Показывай. – На этот раз это было сказано без малейшего намёка на прикол, потому что Малдеру было не до шуток, да к тому же обстановка была не та, чтобы хоть как-то шутить.

Скалли сняла жакет, и показала Малдеру заклеенный пластырем бугорок, который к этому времени стал больше. Малдер посмотрел на это зрелище и ему вспомнился обрывок фразы охранников, перед тем, как он потерял сознание: “…его напарница скоро мало, что сможет толковое сделать ”. “Вот, оно, похоже, и начинается”, - подумал Малдер, но Скалли он об этом пока ничего не сказал. Вместо этого он спросил:

· И что же это такое?

· Мне и самой неизвестно. Вот только от этого со мной происходят очень странные вещи.

· Скалли, расскажи мне всё, что помнишь.

Скалли молчала некоторое время, вспоминая все события прошедшего дня, а может, даже и двух дней. После пятнадцати минут молчания она промолвила:

· Всё, что я помню, так это, что примерно через час после твоего ухода я уснула.

· Ну, и что дальше?

· Не помню, - сказала Скалли. Хотя потом она быстро поправилась:

· Точнее, как я очутилась в машине, я не знаю. Помню только, что я очнулась уже в машине. А потом я позвонила тебе.

· Да, я это знаю.

· И что же дальше, Скалли?

· Потом я очнулась уже здесь.

· И всё? – Малдер вопросительно посмотрел на неё.

Скалли думала. Потом она ответила:

· А после того, как я здесь оказалась, я обнаружила у себя эту странную штуку.

Их беседу прервали шаги, раздавшиеся рядом с их дверью. Малдер и Скалли замолчали, будто они ни о чём таком не говорили. В двери что-то щёлкнуло и в приоткрывшуюся щель протянули две тарелки. Скалли подошла и взяла их. Увидев Скалли с тарелками, Малдер не удержался и съязвил:

· Быстрая доставка питания.

Скалли, хоть у неё и не было настроения, усмехнулась и сказала:

· Хоть об одном позаботились.

Быстро покончив с едой, агенты снова уселись на диван и стали опять размышлять, зачем же их здесь держат. Одно было очевидно – им обоим грозит большая опасность. Но, некоторое время спустя, усталость взяла своё, и агенты уснули, так как сидели.

МЕСТО ЗАТОЧЕНИЯ

МАЛДЕРА И СКАЛЛИ

22.30

Малдер и Скалли ещё спали, когда Скалли проснулась от щелчка замка открываемой двери. В “камеру” вошли двое охранников, позвали Скалли, завязали ей глаза и куда-то её повели. Когда её довели до места назначения, повязку с её глаз сняли. Скалли очутилась в светлом просторном кабинете. К ней подошёл человек в белом халате, сел рядом. Посмотрел внимательно на Скалли и произнёс:

· Мисс Скалли, покажите, пожалуйста, вашу руку.

Скалли сделала то, что он просил. Он посмотрел на её руку, затем встал, взял со стола какой-то раствор, пластырь, вату. Повозившись пять минут с её рукой, он подозвал охранников, которые её сюда привели и приказал её увести назад. Когда Скалли привели назад в “камеру”, напарника она там не увидела. Скалли села и заметила на кресле его галстук и пиджак, а также свой жакет. Она встала и взяла свой жакет. Отыскала свой мобильник и попробовала, работает он или нет. Как выяснилось, её мобильник почти разрядился. Скалли немного посидела, потом за дверью послышались шаги. Затем раздался щелчок открываемого дверного замка и в камеру вошёл Малдер. После этого, дверь снова закрыли и несколько минут спустя послышались удаляющиеся шаги. Малдер отрешённо прошёл к дивану и сел. Скалли видя, что напарник неважно себя чувствует, решила некоторое время его не беспокоить. Затем, после получасового молчания, Скалли спросила:

· Малдер, с тобой всё в порядке?

· Более менее, - слабым голосом ответил Малдер. Вот только разве что немного болит.

· Что и где болит? – поинтересовалась Скалли.

Вместо ответа Малдер закатал правый рукав рубашки и показал Скалли около локтя ту же самую повязку, которую сам же наблюдал несколько часов назад у напарницы. Скалли спросила:

· Если прикоснуться, то болит?

· Пока что не сильно.

· Значит, будет болеть немного позже.

· А сильно? – поинтересовался Малдер у Скалли.

· Сперва не очень. А потом будет больнее. Кстати, Малдер, у тебя мобильник с собой?

· Должен быть. А что?

· Мне надо кое-что проверить.

· Сейчас. Минутку, Скалли.

Он встал, подошёл к пиджаку, взял его. Полез в карман. Там он мобильника не обнаружил. Посмотрел во внутреннем кармане. Но и там мобильника не было. Он повернулся к Скалли:

· Нету.

· Значит, они его конфисковали.

· А что ты хотела, Скалли?

· Мой мобильник практически разрядился. Вот я и хотела узнать у тебя, сколько у тебя энергии.

· Надо понимать, он был заряжен.

· Надо понимать.

Внезапно Малдер почувствовал колющую боль в том самом месте, где была наложена повязка. Он сел на диван. По выражению лица напарника Скалли поняла, что он чувствует почти тоже самое, что и она день назад, когда она здесь оказалась. Скалли присела рядом с Малдером, слегка приобняла его. Затем, она немного посидела так рядом с ним, присела к нему справа и, взглянув на правый рукав его рубашки, увидела, что в месте, где ему была сделана повязка, проступили капельки крови. Она вопросительно посмотрела на него, и он, угадав её вопрос, кивнул. Скалли, закатав рукав рубашки, увидела, что из-под пластыря просачивается кровь.

Малдер удивлённо посмотрел на Скалли, а та ему ответила:

· Теперь, если слегка дотронуться, то больно?

· Да.

· Значит, скоро должно быть больнее.

Это известие Малдера не обрадовало. Немного посидев в молчании, Скалли, наконец, спросила:

· Малдер?

· Что?

· Что тебе делали?

· Не знаю. Я помню только, что когда они меня привели в какую-то комнату, где мне что-то вкололи. После этого я ничего не чувствовал. Но я видел, что после этого мне ввели какой-то раствор. Названия я разглядеть не смог. Знаешь что, Скалли?

· Что, Малдер?

· Нам надо как-то отсюда бежать.

· Не спорю. Вот только как? Нам неизвестно, как мы сюда попали, по какому пути нас водили, неизвестно, что нам вкололи, неизвестно, какие могут быть последствия от этих уколов. Одним словом, нам неизвестно ничего.

· Как это не печально признавать, Скалли, но здесь ты полностью права. Это печальная правда. Мы не знаем, что же будет с нами дальше. Но делать что-то надо.

· Малдер, а ты не заметил одну вещь?

· И что же я должен был не заметить?

· После того, как нам ввели этот неизвестный препарат, мы как-то изменились.

· И как же, по-твоему, мы изменились?

· Мы стали более забывчивыми, более рассеянными.

· Я не обратил на это внимания.

· Малдер, сперва – забывчивость, а потом что?

· Что потом – одному богу известно.

Малдер потом некоторое время молчал, вспоминая что-то. Потом он повернулся к Скалли и сказал:

· По крайней мере, шанс на спасение есть.

· И какой же? – спросила Скалли, пытаясь понять ход мыслей напарника. Она не верила, что они могут вырваться из этого заточения.

· Я вспомнил, что когда уезжал из мотеля, то я оставил портье записку, чтоб он в случае моего долгого отсутствия позвонил Скиннеру.

· Малдер, ты гений! – воскликнула Скалли.

· Да ладно тебе, Скалли. – Малдер смущённо улыбнулся.

· Но мы тоже не должны сидеть и ждать, пока нас вытащат отсюда. Да, кстати, Малдер, можно вопрос?

· Какой?

· Как ты узнал, где меня искать?

· Обнаружил в твоём номере записку с каким-то адресом. Попытался выяснить, что же это за адрес, но безрезультатно. Вот и решил съездить, проверить.

· Ну, что же, проверил, - мрачно усмехнулась Скалли. И как тебе результат?

· Результат весьма плачевный.

Их беседу прервал звук открывающейся двери. Агенты стали болтать о чём-то другом, будто они ни о чём таком не догадываются. В “камеру” вошли трое охранников.

· Мистер Малдер, пройдёмте.

· Зачем?

· Не задавайте лишних вопросов и пойдёмте.

Вздохнув, Малдер встал, взглянул на Скалли. Та ответила ему сочувствующим взглядом. Охранники, не обращая внимания на попытки спецагента высвободиться, завязали ему глаза и куда-то повели. 

Оставшись наедине с собой, Скалли решила предпринять рискованную попытку. Стараясь не думать о повязке на её руке, Скалли подошла к креслу, где лежал её жакет, достала оттуда свой мобильник и, на минуту задумавшись, а правильно ли она поступает, набрала номер кабинета Скиннера.

ШТАБ-КВАРТИРА ФБР

ВАШИНГТОН,

ОКРУГ КОЛУМБИЯ
16.45

В то время, когда Малдер и Скалли сидели взаперти, заместитель директора Уолтер Скиннер сидел у себя в кабинете и предпринимал безрезультатные попытки дозвониться до своих подчинённых. Он не мог знать, что телефон Малдера попросту конфискован, а у Скалли почти разрядился. Когда ему уже пятый раз подряд никто не ответил, замдиректора попытался дозвониться до его напарницы. После нескольких гудков на её телефоне, Скиннер начал беспокоиться. Скиннер начинал беспокоиться за своих подчинённых. Когда он собирался уже неизвестно в какой по счёту раз набрать номер Малдера, у него на столе зазвонил телефон. Скиннер быстро взял трубку, и, едва сдерживая своё волнение, спросил:

· Агент Малдер?

Но голос, который он услышал, не принадлежал ни Малдеру, ни Скалли.

· Нет, я звоню из отеля “Лейк-Плэсид” по просьбе агента Малдера.

· Да, говорите, я Вас слушаю.

После непродолжительного разговора, Скиннер поднялся, одел пальто, вышел из кабинета. Закрыл его. Ему было невдомёк, что через пару минут после его ухода в его кабинете раздастся очередной звонок, который был звонком Скалли.

Тем временем, когда Скиннер направлялся к отелю, где несколько дней назад остановились спецагенты, Скалли сидела в кресле и думала, почему так долго нет Малдера. Когда Скалли уже начинали лезть в голову самые кошмарные мысли, вдалеке раздались шаги. Скалли прислушалась. Шаги становились всё ближе и ближе. Когда шаги раздались совсем рядом, Скалли устремила всё своё внимание на дверь. Когда дверь открылась, ввели Малдера, развязали ему глаза. После этого подошли к его напарнице, проделали с ней то же самое, что и час назад с Малдером. Оставшись в одиночестве, Малдер лёг на диван и решил поспать. Но поспать ему не удалось. Ему не давала покоя колющая боль в руке. Малдер закатил правый рукав рубашки и посмотрел на место повязки. Глядя на эту странную повязку, Малдер думал, стоит или не стоит её снимать. Наконец он решился на это и, терпя сильную колющую боль, снял пластырь. Его вниманию предстало небольшое красное пятнышко, словно от прививки. Внезапно у него закружилась голова, и он потерял сознание. 

Когда же вернулась Скалли, то она никак не могла понять, что с напарником. Правда, потом она догадалась, что напарник лежит без сознания. Скалли заметила, что правый рукав его рубашки закатан. Она очень осторожно повернула руку напарника, чтобы посмотреть, что же там такое. В этот момент Малдер начал потихоньку приходить в себя. Скалли улыбнулась, что, слава богу, ничего серьёзного с ним не случилось, взъерошила его каштановые волосы и спросила:

· Как ты себя чувствуешь?

Малдер слабо улыбнулся в ответ и ответил:

· Не очень-то и хорошо. Голова кружится.

· Малдер, зачем ты это сделал?

· Что?

· Снял повязку.

· Сам не знаю.

· Скалли, как ты думаешь, сколько это ещё будет продолжаться?

· Не знаю. Знаешь, Малдер, что меня сейчас больше всего волнует?

· Нет, но догадываюсь. Что же они с нами проделывают. Да?

· Да, так. Малдер, а что они с тобой делали?

· Пытались узнать у меня, где это находится.

· Что это?

· Судя по их разговорам, какие-то документы. Насколько я понял, что это касается какого-то из наших последних дел. – Говоря это, Малдер задрал голову и посмотрел наверх. Внезапно его взгляд замер на каком-то странном предмете. Присмотревшись к нему, Малдер понял, что это глазок видеокамеры, на что Малдер и решил обратить внимание напарницы.

· Скалли, посмотри вооон туда, - он показал ей на стену напротив них. – Ты не замечаешь ничего необычного?

· Да нет, вроде. Хотя… погоди минутку… Как будто глазок видеокамеры. Это ты хотел мне показать?

· Да. Именно это. Ну-ка, ну-ка…

Малдер встал и подошёл к стенке, смерил расстояние от него до камеры. Привстав на цыпочки, ему удалось дотянуться до камеры. Он попробовал выдрать её вместе с проводами. Сперва ничего не получилось, но потом, изрядно измучившись, ему наконец, удалось вытащить её из ниши, где она находилась. Когда Малдер снял её, он подошёл к Скалли с камерой в руках, они внимательно её осмотрели, затем извлекли из неё кассету. После этого Малдер вернул камеру на место, а кассету забрал. После этого он сказал:

· Я понял, что они с нами делают. 

· И что же? – спросила на всякий случай Скалли, хотя уже догадывалась, какой будет ответ.

· Они накачивают нас какими-то препаратами и через камеру наблюдали за нашим поведением.

· Малдер…

· Что?

· Надо как-то отсюда выбираться. Вот только как?

· Когда в следующий раз за нами придут, тогда и попробуем.

ОТЕЛЬ “ЛЕЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕРА МАЛДЕРА И СКАЛЛИ

18.45

Прибыв в отель, где остановились несколько дней назад Малдер и Скалли, Скиннер подошёл к стойке портье. Когда портье подошёл, Скиннер сказал:

· Я агент ФБР Уолтер Скиннер. Мы с вами разговаривали пару часов назад по телефону. – Скиннер предъявил служебное удостоверение и жетон.

· Да, я помню, - ответил портье. 

· В каких номерах они остановились?

· 515 и 516.

· А ключи у вас есть?

· Да.

Получив ключи, Скиннер отправился в номера своих подчинённых. Зайдя для начала в номер Малдера, он увидел недособранный чемодан, плащ спецагента висел на вешалке рядом с дверью. Одним словом, ничего необычного. Однако это необычное он всё-таки смог увидеть. На столике рядом с кроватью, лежала какая-то бумажка, на которую в другое время Скиннер просто не обратил бы внимания. Но сейчас любая зацепка ему была важна. Поэтому он взял бумажку и положил её в карман. После этого он пошёл в номер Скалли, где ничего особенного не обнаружил, кроме собранной сумки, стоящей рядом с кроватью. Не найдя больше ничего, что могло бы помочь ему в поисках пропавших агентов, он вышел, закрыл их номера. Вернулся в холл. Вернул ключи портье и сказал:

· Если мне ещё что-то надо будет, я с вами свяжусь.

· Хорошо.

· И ещё: если они объявятся, то позвоните мне по одному из этих номеров. – Скиннер вручил ему свою визитку.

· Хорошо. – Портье снова кивнул.

· До свидания, спасибо за сотрудничество, - сказал Скиннер, направляясь к выходу.

· До свидания, - ответил портье, недоумённо глядя ему вслед.

Тем временем, Скиннер сел в машину. Немного поразмыслив над тем, куда средь бела дня могли пропасть его подчинённые, Скиннер вдруг вспомнил о бумажке, найденной в номере Малдера. Достав её, он увидел написанный на ней адрес. Замдиректора достал свой сотовый и потратил полчаса на выяснение того, что же располагается по этому адресу. Так и не узнав ничего конкретного, замдиректора решил поехать назад в ФБР, а там уж снова попытаться выяснить, что же это за адрес. Он даже и подозревал, что тем временем происходит с его подчинёнными.

МЕСТО ЗАТОЧЕНИЯ

МАЛДЕРА И СКАЛЛИ

ПОЗДНИЙ ВЕЧЕР 

21.50

Каким-то чудом Малдеру и Скалли наконец-то удалось выбраться из заточения. Оказавшись среди незнакомого им коридора, спецагенты сперва растерялись, но потом довольно быстро разобравшись в обстановке, они, стараясь не выдавать себя, начали медленно пробираться к выходу. После долгих блужданий по незнакомому зданию им наконец-таки удалось выбраться из здания. Когда они, наконец, выбрались наружу, они, прячась некоторое время в тени других машин, добрались до того места, где Малдер оставил свою машину. Добравшись до машины, они с облегчением вздохнули. Только сидя в машине, они некоторое время сидели молча. Потом Малдер спросил у Скалли:

· Ты как, в порядке?

· Можно сказать, что да. Вот только разве что устала.

· Как твоя рука, Скалли?

· Пока что терпимо, хотя и болит. А ты-то как?

· Нормально.

· Ну, тогда нам надо выбираться отсюда как можно быстрее.

· Полностью согласен.

Малдер завёл машину. Когда мотор наконец разогрелся, он как можно быстрее выехал на пустынное шоссе и, как можно быстрее, поехал в сторону Вашингтона.

МЕСТО ЗАТОЧЕНИЯ

МАЛДЕРА И СКАЛЛИ

ЧАС СПУСТЯ

Через час после побега агентов ещё ни о чём не подозревая, к их камере отправились охранники, чтобы выяснить, почему же так долго не ведут пленных. Когда они открыли дверь в камеру, где раньше находились Малдер и Скалли, они обнаружили там своих сотоварищей, а спецагентов нигде не было. Один из охранников поднёс к губам рацию:

· Они сбежали.

· Что?! Они сбежали?!

· Да. Оглушили охранников и сбежали.

· Идиоты!!!!! Куда вы смотрели?!

· Мы сейчас же перекроем все выходы и обыщем всё здание.

· Не сейчас, а сию же минуту!

· Так точно!

· И чтобы к следующему вечеру беглецы были пойманы!

· Будет сделано.

· А теперь… МАРШ ВЫПОЛНЯТЬ ПРИКАЗ!!!!!!!!!!

Весть о том, что двое недавно пойманных агентов сбежали, быстро разлетелась по всему зданию, которое в один момент стало похоже на растревоженный муравейник. Охранники сновали туда-сюда, около остальных камер была выставлена усиленная охрана, часть охранников обыскивала помещения, где можно было спрятаться, другая часть охранников внимательнейшим образом прочёсывали двор и окрестности базы. Им всем было невдомёк, что спецагенты уже давным-давно находятся в отеле.

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕР МАЛДЕРА

2.30 НОЧИ

Добравшись до отеля, агенты сразу отправились в номер Малдера, где Малдер сразу лёг на кровать, а Скалли села рядом. Малдер повернулся к Скалли и с довольным выражением лица произнёс:

· Скалли, знаешь, чего мне сейчас больше всего хочется?

· Чего же, Малдер? – Скалли озиралась по сторонам, всё ещё не веря, что они в мотеле.

· Хорошо поесть и как следует выспаться. – Он мечтательно улыбнулся.

· А почему бы и нет? – Скалли, улыбнувшись, посмотрела на него.

· После того случая мне боязно оставлять тебя одну.

· Ничего, Малдер, поспи. Я никуда отсюда не уйду. Посижу здесь, пока ты не проснёшься.

· Ну, если так, то тогда ладно.

Малдер разулся, снял пиджак и лёг на кровать. Спустя полчаса, он уже беспробудно спал. Скалли немного посмотрела на него, сходила к себе в номер за книжкой и села рядом в кресло. Скалли уже успела подзабыть о той таинственной “прививке”, сделанной им обоим, когда они были в заточении, когда в том месте, где у неё была эта повязка, которую она, в отличие от Малдера, не рискнула снять, начала нарастать подёргивающая боль. Скалли от неожиданности выронила книгу. Она сняла жакет и посмотрела на повязку, из-под которой снова начала просачиваться кровь. “Начинается, - подумала Скалли.” Она отправилась в ванную, чтобы аккуратно смыть следы крови. Выйдя из ванны, она взглянула на напарника, который по-прежнему спал. Взглянув на его правую руку, Скалли заметила, что на его рубашке также начинают проступать кровавые пятна. Скалли очень осторожно закатала рукав малдеровской рубашки и то, что она увидела, очень сильно её удивило. Место вокруг “прививки” сильно покраснело, а из центра маленького бугорка, находящегося посреди опухшего места, начала потихоньку струиться кровь.

“Вот так чудеса… - Скалли обалдело смотрела на это, а потом вдруг вскочила и пошла к себе, принесла маленькую походную аптечку, которую в последнее время почти всегда возила с собой, когда она с Малдером куда-то выезжали”. Принеся аптечку, Скалли открыла её, отыскала там вату, перекись водорода и пластырь.

Наложив Малдеру повязку, Скалли опустила рукав рубашки назад, отнесла аптечку обратно к себе в номер. После этого она вернулась на своё прежнее место и продолжила прерванное чтение. Увлёкшись чтением, она не заметила, что за окном постепенно стало светать, а затем рассвет плавно перетёк в утро. Когда Скалли отвлеклась от чтения и глянула на часы, было уже 10.30. Скалли решила спуститься вниз до ближайшего магазинчика, чтобы там что-нибудь купить поесть. Малдера она решила закрыть в номере, чтобы он не смог пуститься на поиски приключений и на всякий случай написала ему записку. Вышла. Закрыла дверь.

Выйдя на улицу, она даже зажмурилась – на улице ярко светило солнце, играя своими лучами в стёклах домов и витринах магазинов; дул слабый прохладный ветерок; радостно щебетали птицы, летая в безоблачном голубом небе. В общем, погода была отличная и настроение у Скалли стало улучшаться. Она дошла до ближайшего магазинчика, где она купила немного еды напарнику, заглянула в ближайшее кафе, где сама перекусила. После этого она направилась обратно в номер.

Тем временем, Малдер проснулся, и, не обнаружив нигде Скалли, констатировал: “Ну вот, опять повторяется старая история трёхдневной давности…” Окончательно проснувшись, он немного полежал, затем встал, обулся, отправился в ванную. Приведя себя в порядок, Малдер довольно улыбнулся своему отражению в зеркале, подошёл к двери. Повернув ручку, он обалдел – дверь не открывалась. “Тааак… Знакомая история… - подумал Малдер.” Однако подойдя к столику, где он оставил свои часы, он увидел записку, написанную Скалли. В записке говорилось, что она скоро придёт и чтобы он был поаккуратней с рукой. Прочитав записку, Малдер успокоился, подошёл к окну, открыл занавески, распахнул окно и сощурился от внезапно хлынувшего в комнату яркого света и свежего воздуха. Когда Малдер выглянул из окна, на улице стояла поистине замечательная погода – на ослепительно голубом безоблачном небе ярко сияло солнце, радостно щебетали птицы, дул слабый ветерок. Малдер глубоко вздохнул, радуясь тому, что, слава богу, все нормально. Внезапно его наслаждение погодой прервала трель мобильника. Малдер огляделся, ища взглядом место, откуда исходил сигнал. Наконец он понял, что сигнал исходит из-под книжки, которую Скалли оставила на столе вверх тормашками. Найдя до сих пор звонящий телефон, Малдер принял звонок и ответил:

· Алло!

· Агент Малдер, где вы, чёрт возьми, пропадали?

· Сэр… - Малдер замялся, не зная, что ему ответить.

· Я немедленно выезжаю к вам и вы мне всё объясните.

На этом разговор прервался. Малдер непонимающе смотрел то на мобильник, то на открытое окно. Потом он положил мобильник назад под книжку и присел на кровать. “Интересно, когда же соизволит появиться Скалли? И куда она запропастилась? – размышлял Малдер. Пора бы уже и прийти”. И, словно по мановению волшебной палочки, в замке повернулся ключ. “Ну, неужели…” с облегчением вздохнул Малдер.

Когда Скалли зашла, она спросила:

· Ну, и как самочувствие?

· Пока что нормально.

· Малдер, я тут купила тебе немного еды. Тебе сейчас лучше некоторое время не предпринимать никаких активных действий.

· Спасибо, Скалли. А почему это мне не надо работать?

· Вот почему. – Скалли закатала правый рукав его рубашки и показала ему то, что она вчера обнаружила.

· Ого! – Увиденное Малдеру не понравилось. - Надеюсь, что в дальнейшем хуже не будет.

· Я тоже надеюсь, что нет.

· Скалли, я должен сообщить тебе не очень приятную новость.

· И какую?

· Скоро должен приехать Скиннер.

· Что???!!! Сюда должен приехать Скиннер?!

· Да.

· Малдер, он что, звонил?!

· Да. Я ответил на звонок вместо тебя, а это оказался он.

· Так, Малдер, надо сделать таким образом, чтобы он не заподозрил, что с нами что-то неладно.

· Согласен.

· Значит, так. Я сейчас быстренько приведу себя в порядок, а ты давай, позавтракай и подумай, что ты ему скажешь.

· Хорошо.

Скалли удалилась к себе в номер, чтобы привести себя в нормальный вид. В это время у себя в номере Малдер успел перекусить принесёнными Скалли сэндвичами и кофе, после этого он одел пиджак, подошёл к зеркалу, смерил себя оценивающим взглядом. Галстук Малдер решил пока не одевать. Когда Малдер был готов, он сел на кровать и стал ждать Скалли.

Но дождаться он её не успел. Что-то слишком уж долго её не было. Потом за дверью раздались приближающиеся шаги. После этого дверь открылась и в номер вошёл Скиннер. Окинул Малдера оценивающим взглядом, потом присел рядом с ним и спросил:

· А где агент Скалли?

· Она скоро придёт, - ответил Малдер, недоумевая, почему же, в самом деле, её так долго нет.

· Ладно, начну без неё. Так где же вы пропадали целую неделю?

· Видите ли, сэр… - Малдер смущённо замялся, не зная, как бы ему сказать шефу, чем они занимались в последнее время. Наконец он ответил:

· Мы занимались перепроверкой последних дел, которые мы расследовали. – Малдер старался говорить уверенно, но это у него плохо получалось.

· И что же выявила перепроверка?

· Пока что ничего толком неизвестно. – В это время Малдер почувствовал, что ему нехорошо, потому что в месте “прививки” неожиданно стало резко подёргивать и одновременно с этим у Малдера стало все постепенно расплываться перед глазами и начала кружиться голова.

Малдер, почувствовав, что сейчас что-то случится, поэтому поспешно сказал Скиннеру:

· Простите, сэр, я выйду на минутку.

Скиннер, ошарашенно глядя на резко изменившееся состояние Малдера, только кивнул.

Малдер встал и отправился в ванную. Закрывшись там, он снял пиджак, посмотрел на свою руку. Не заметив ничего особенного, Малдер ополоснул лицо холодной водой, вытер. Неожиданно у него так сильно закружилась голова, что он чуть было не упал, но успел вовремя присесть.

Тем временем, пока Малдер был в ванной, в номер зашла Скалли и увидела Скиннера. Скалли села рядом с ним. Скиннер обернулся к ней и спросил:

· Скажите, пожалуйста, что такое с Малдером?

· Что? – переспросила Скалли.

· Он как-то странно себя ведёт.

· Сэр, объясните мне, что вы имеете ввиду? – Скалли сделала непонимающий вид.

· Недавно мы с ним разговаривали и он выглядел вполне нормально. Но потом он неожиданно встал и сказал, что ему надо выйти.

Скалли встала и направилась к ванной. Скиннер, ничего не понимая, что же творится с его подчинёнными, окликнул Скалли. В ответ она крикнула, что сейчас придёт. Она направилась к ванной, оставив начальника отдела особо тяжких преступлений сидеть в недоумении. Повернув ручку, она постучала:

· Малдер, открой!

Послышался звук открываемой задвижки. Когда Скалли зашла в ванную, она увидела, что напарник сидит на краю ванной и держится рукой за голову. Да и вид у него, когда он взглянул на напарницу, был не очень хороший. Скалли подошла к нему, посмотрела на него и сказала:
· Малдер, что с тобой?

· …

· Малдер, пойдём. Скиннер ждёт.

· Я знаю. Скалли, мне очень плохо.

· Пойдём, ты приляжешь. 

· А как же разговор со Скиннером?

· Я с ним поговорю, а потом тебе всё расскажу.

· Ну, тогда будь по-твоему.

Малдер осторожно встал. Чуть-чуть пошатываясь, он дошёл до двери. Когда он попытался открыть дверь, он чуть не упал, но Скалли поддержала его. Она помогла ему дойти до комнаты. Скиннер уже устал их дожидаться и поэтому нетерпеливо ходил из одного конца комнаты в другой, заложив руки за спину и задумчиво разглядывая носки своих ботинок. Когда он услышал приближающиеся шаги агентов и голос Скалли, он понял, что они наконец-то вернулись. Скиннер повернулся к ним и обомлел – Малдера было не узнать: спецагент еле-еле шёл и к тому же был очень бледный на лицо; Скалли же помогала ему идти, параллельно подбадривая его. Они подошли к кровати. Скалли помогла Малдеру лечь, затем села рядом с ним и сказала ему:

· Полежи немного, я сейчас приду.

Малдер отозвался:

· Ты надолго?

· Нет, буквально на несколько минут.

После этого Скалли повернулась к Скиннеру, стоящему неподалёку от них и спросила, подходя к двери:

· Сэр, можно вас на минутку?

· Да, агент Скалли, конечно.

· Давайте выйдем в коридор и там поговорим.

Когда они вышли в коридор, Скиннер ответил:

· Я вообще-то рассчитывал поговорить с вами обоими, но если агенту Малдеру плохо, то я могу перенести разговор на другое время.

· Хорошо, я приду попозже. Да, и ещё, агент Скалли.

· Что, сэр?

· Что случилось с Малдером?

· Ему просто стало плохо. Сэр, мы не спали пять дней, у меня такое состояние, что ещё немного, и я скоро буду готова присоединиться к Малдеру в точно таком же состоянии. – Произнося эту фразу, Скалли старалась говорить как можно убедительней и очень надеялась, что Скиннер не решит выяснить ничего поподробнее. Однако Скиннер уловил какую-то еле заметную фальшь в её голосе и на всякий случай спросил:

· Агент Скалли, а вы случайно ничего не скрываете?

· Нет, сэр… - Скалли прилагала все усилия, чтобы не шеф ни о чём не догадался. Хотя, судя по выражению лица начальника отдела особо тяжких преступлений, он не поверил ей.

Скалли ожидала, что сейчас последует очередной вопрос, но вместо этого Скиннер развернулся и отправился к лестнице. Скалли постояла, проводила его взглядом, после чего вернулась к Малдеру. Подойдя к нему, она присела рядом и спросила:

· Ну, Малдер, тебе уже лучше или нет?

· Вроде бы немного лучше стало. Скалли, так что сказал Скиннер?

· Ничего. Он пытался выяснить, что с тобой происходит.

· И что ты ему сказала?

· Сказала, что мы с тобой перетрудились и что тебе стало плохо, потому что мы долго не отдыхали. Малдер, знаешь, что нам надо будет сделать, когда тебе станет лучше?

· Что?

· Пройти обследование.

· Зачем?

· Для того, чтобы выяснить, что же с нами происходит и что нам ввели. И ещё мне до сих пор непонятен твой этот поступок.

· Какой?

· Зачем ты ещё там снял эту повязку? Теперь неизвестно, что будет с тобой дальше. Может ничего, а может и хуже.

· После всех этих событий я и сам задумываюсь, правильно ли я сделал тогда, когда снял её. Ты же не сняла, и с тобой всё нормально.

· Малдер…

· Что?

· Я тут отлучусь на минутку, скоро приду. Никуда не уходи, к тому же тебе сейчас лучше вообще довольно долгое время лежать.

Скалли взяла свой кошелёк и мобильник и отправилась к себе в номер. Поскольку в связи со сложившимися обстоятельствами их отъезд откладывался ещё на неопределённый срок, Скалли распаковала уже собранную сумку, поставила мобильник заряжаться, взяла кошелёк и отправилась в кафе, располагающееся внизу отеля. По пути вниз она думала о Малдере – о том, что он сейчас делает; в каком состоянии он сейчас находится. 

ОТЕЛЬ “ЛЕЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕР МАЛДЕРА

20 МИНУТ СПУСТЯ

В то время, когда Скалли сидела за столиком в кафетерии отеля, Малдер лежал на кровати и смотрел в потолок точно также, как и несколько дней назад, будучи запертым в номере. Наконец ему надоело просто так лежать и он, с огромной осторожностью сел, обулся, затем очень осторожно встал и направился к своему кейсу, лежащему на кресле. Открыл его. Отыскал там их последнее дело и стал внимательно его изучать. Когда он перешёл к пятой странице дела, пришла Скалли. Увидев, что Малдер встал, Скалли спросила:

· Ну и какого чёрта ты встал?

· Я в порядке, - ответил Малдер, перелистывая страницу дела о странных похищениях в окрестностях штата Иллинойс, которое он тем временем положил себе на коленки. 

· Я так не считаю, Малдер. – Впрочем, Скалли понимала, что в данный момент её слова пустая трата времени. Обычно в таких ситуациях Малдер или напускал на себя вид обиженного ребёнка, или смотрел на неё с хитроватой улыбкой и в конечном результате всё равно делал то, что хотел. В данной ситуации напарник предпочёл второе.

· Я тут решил просмотреть наши последние расследования и обнаружил некоторые интересные вещи.

· Например?

· Лучше посмотри на это сама. – Он протянул Скалли документ. Скалли перечитала его, потом перечитала его ещё раз, и только на третий раз она заметила одну крайне любопытную вещь. Не веря увиденному, она переспросила:

· Ты хочешь сказать, что нам, возможно, грозит то же самое?

· Именно.

· Со всеми пропавшими проделывали то же самое, что и с нами. Сперва их похищали, затем что-то им вкалывали, потом также наблюдали, как и за нами. Странно только, что потом их отпускали, а нас – нет.

· Возможно, что мы им были нужны за чем-то другим. 

· Возможно, но вот только непонятно зачем.

· Знаешь, Скалли, что нам сейчас надо сделать?

· Нет.

· Надо съездить к некоторым из этих похищенных.

Разговаривая, они не услышали, как в номер вошёл Скиннер.

Увидев, что Малдеру стало лучше, Скиннер подошёл к ним и спросил:

· Ну, агент Малдер, вам уже лучше?

· Пока что да. – Малдер едва заметно улыбнулся.

· Это хорошо, - ответил замдиректора, садясь рядом со своими подчинёнными. - Но я никак не могу понять, где вы пропадали целую неделю. 

· Мы… - Малдер немного помедлил с ответом. - Мы занимались перепроверкой наших последних дел. 

· Тогда почему же вас не было три дня в отеле? – задал наводящий вопрос Скиннер.

· …

· Скалли? – Замдиректора повернулся к ней. И обомлел. Скалли сидела, зажимая что-то на сгибе правой руки и с трудом сдерживалась, чтобы не закричать. Затем она внезапно успокоилась. Скиннер повернулся к Малдеру:

· Агент Малдер, может быть, вы всё-таки объясните мне, что здесь происходит?

Малдер сел рядом со Скалли, ещё до сих пор не отошедшей от шока, вызванного внезапным приступом боли. Услышав вопрос, он ответил, не глядя шефу в глаза:

· Лучше вам этого не знать.

· Но почему?

· Чем меньше вы будете знать, тем лучше для вас, Уолтер.

· Но почему? – повторил свой вопрос Скиннер, от растерянности даже не обратил внимания на то, что к нему обратились неофициально.

· Потому что вам может грозить смертельная опасность.

· Малдер, расскажи ему… - подала голос Скалли, потихоньку приходя в себя.

· Ты считаешь, что лучше рассказать? – Малдер всё ещё сомневался в решении напарницы.

· Так всё-таки, в чём дело? – Скиннер уже начинал терять терпение.

Вздохнув, Малдер подождал, пока Скалли окончательно придёт в себя и только после этого начал свой рассказ, упустив только визит Б.Г. в номер Скалли. После того, как он закончил свой рассказ, Скиннер, всё ещё не веря в услышанное, спросил у Скалли:

· Агент Скалли, это правда?

Скалли взглянула на Малдера, но тот только кивнул, догадавшись, о чём она хотела его спросить. Она сняла жакет и показала шефу эту “прививку”. Малдер некоторое время сомневался в правильности этих действий, но потом он решил сделать то же самое. Когда Скиннер это увидел, он не мог поверить. Немного отойдя от первых впечатлений от всего увиденного и услышанного, Скиннер спросил:

· И как долго вы собирались это скрывать?

Малдер неопределённо пожал плечами. Скалли же просто промолчала. Скиннер смотрел на своих подчинённых, а потом вымолвил после непродолжительного молчания:

· Значит то, что случилось с вами, Малдер, несколько часов назад, было не последствиями переутомления?

· Да, сэр.

· Я настаиваю на том, чтобы вы сразу, как будет позволять ваше состояние, прошли обследование, а если это понадобится, то и необходимое лечение.

· Мы это и собирались сделать, когда наше состояние немного стабилизируется, - ответил Малдер, в задумчивости глядя в окно. Потом Малдер попросил:

· Сэр, вы не могли бы оставить нас одних?

Скиннер кивнул и вышел, перед уходом промолвив: “Когда будете в ФБР, зайдите ко мне в кабинет”. После ухода Скиннера, Малдер спросил у Скалли:

· Так что будем делать?

· А что мы собирались делать?

· Кажется, мы планировали съездить к потерпевшим в результате таких же опытов и поговорить с ними.

· Да, точно. Так что, сейчас поедем или нет?

· Я считаю, что сейчас будет лучше, если мы не будем откладывать это дело в долгий ящик, а сделаем сразу.

· Ну, сразу, так сразу. - Малдер поднялся.

Они вышли, закрыли номер и отправились к машине.

УЕДИНЁННОЕ СТРОЕНИЕ

В ОКРЕСТНОСТЯХ ВАШИНГТОНА

НЕСКОЛЬКО ЧАСОВ НАЗАД


В то время, когда Малдер и Скалли разговаривали со Скиннером, в месте их бывшего заточения царила полнейшая неразбериха. Перевернув всё здание сверху донизу и не найдя нигде никаких следов присутствия спецагентов, охранники доложили об этом начальству. Те же самые результаты дал и тщательный обыск вокруг периметра здания. Не найдя нигде агентов, охранники вернулись назад. Доложив об этом Хендерсону, они выслушали его гневные возмущения и, получив разнос, удалились. Некоторое время сидя молча, Хендерсон достал телефон, набрал номер и, перебросившись несколькими фразами с собеседником, ответил:

· Вызовите ко мне Кемпински.

Закончив на этом разговор, Хендерсон некоторое время сидел молча, потом посмотрел на лежащие перед ним документы, в которых говорилось о результатах наблюдения за спецагентами в течение двух дней, подошёл к стоящей в дальнем углу на столе кофеварки, заварил себе кофе, сел за стол. Пять минут спустя за дверью послышались торопливые шаги, и в кабинет вошёл Кемпински. Хендерсон окинул его оценивающим взглядом и промолвил:

· Садитесь.

Когда Кемпински сел, Хендерсон спросил:

· Если не ошибаюсь, именно вам было поручено вести наблюдение за Малдером и Скалли.

· Да, сэр.

· И как же вы объясните их побег?

· Не знаю, сэр… - робко ответил Кемпински.

· Не знаете, да???!!! А вы знаете, что если кто-нибудь узнает о том, что мы здесь с ними проделывали, то чем это обернётся?! Это будет катастрофа.

· Сэр…

· Что дали результаты обыска?

· Их не нашли нигде. Они сбежали.

· Немедленно разыскать их и закончить начатое.

· Будет сделано, сэр.

После всего этого, закончив столь не очень приятный разговор, Хендерсон лично отправился в комнату, где раньше находились в заключении фэбээровцы. Подошёл к месту, где была замаскирована видеокамера. Достал. Открыв и не найдя в ней видеокассеты, он со стоном схватился за голову.

БАЛТИМОР, ШТАТ ИЛЛИНОЙС

ПЯТЬ ЧАСОВ СПУСТЯ

Машина спецагентов остановилась рядом с невысоким ухоженным домиком, вокруг которого раскинулся красивый сад, придающий этому пейзажу ещё больше ухоженности и красоты. Агенты вышли из машины и подошли к дому. Глядя на эту идиллию, да ещё и при такой замечательной погоде, Скалли спросила у напарника:

· Признайся, Малдер, у тебя не было никогда желания вот так жить?

· Смотря где и смотря с кем, - ответил Фокс, разглядывая этот райский уголок.

За таким вполне непринуждённым разговором они взошли на крыльцо. Но не успели они постучать, как дверь открылась и из-за неё выглянула молодая симпатичная девушка. От неожиданности агенты даже отшатнулись.

· Вы Джулия Реймондс? – спросил Малдер.

· Да, это я, - ответила девушка, поправляя растрепавшиеся от ветра волосы. – А вы кто?

· Мы из ФБР. Я – агент Фокс Малдер, а это моя напарница – агент Дана Скалли. – Они предъявили документы.

· А что, разве что-то случилось?

· Нет, но мы думаем, что вы можете нам помочь, - сказала Скалли.

· Не знаю, смогу ли я чем-нибудь вам помочь, - с сомнением произнесла Джулия, пропуская агентов в дом.

Очутившись внутри, хозяйка предложила агентам сесть. Малдер сел, а Скалли осталась стоять. Малдер напрямую спросил:

· После того, как Вас шесть лет назад похитили, с Вами не происходило ничего странного?

· Да нет, вроде. А откуда вы знаете, что меня похищали?

· Я и агент Малдер занимались расследованием таинственных исчезновений людей, которых потом возвращали назад со странными повязками около локтя на правой руке, - ответила вместо Малдера Скалли, встав рядом с напарником.

· Это были самые ужасные дни в моей жизни… - вздохнула Джулия. – Я тогда была ещё ребёнком.

· Да, вас похитили, когда вам было 12 лет. Мисс Реймондс, а не могли бы вы попытаться вспомнить, что было перед тем, как вас похитили? – задал очередной вопрос Малдер.

· Я плохо помню это. – Она замолчала, вспоминая события тех лет. Потом она начала рассказывать:

· Я играла с братом во дворе в какую-то игру с мячом. Мама тогда делала уборку в своей комнате, а папа был на работе. Когда брат убежал в магазин за мороженым, я села на крыльцо и стала его ждать, потому что мне одной было скучно. Но потом меня что-то кольнуло почти в самое плечо, и я потеряла сознание. Что происходило после этого – я не помню…

Она замолчала, собираясь с мыслями. Потом она снова продолжила:

· Когда я очнулась, я увидела себя в незнакомом месте… - она снова замолчала.

· В каком именно? – спросила Скалли.

· Это была какая-то просторная комната, в которой из мебели было разве что столик, диван и кресло, если не ошибаюсь. Время от времени меня куда-то уводили, где мне что-то вводили, проверяли, записывали результаты то ли в какой-то бланк, то ли карту.

· А что именно с вами делали, вы точно не можете вспомнить? – спросил Малдер, взглянув на Скалли.

· Не знаю. Помню только, что после этих опытов у меня были сильные боли в области локтя на правой руке.

· Именно в области локтя?

· Да.

· А какие-то последствия после этого были? Может быть, какие-нибудь другие ощущения или перепады в здоровье?

· Сначала всё было нормально, но потом начались мучения – первое время это были боли; потеря сознания; частые обмороки, сопровождающиеся рвотой; а буквально полгода спустя, как у меня прекратились все эти мучения, у меня появились галлюцинации.

· А какого именно рода галлюцинации были?

· Различные. Сперва мне казалось, что со мной рядом находится кто-то посторонний, кто отдаёт мне какие-то приказы, что за мной следят. Но обычно это быстро заканчивалось. А иногда бывали даже какие-то видения… - Она нахмурилась, вспоминая. Потом продолжила свой рассказ:

· … То ли какие-то сероватые тени, то ли голоса, доносящиеся откуда-то издалека…

Она замолчала и посмотрела на агентов. Те молчали, ожидая продолжения. Сделав паузу, она глубоко вздохнула, отгоняя усталость и заговорила снова:

· Самое страшное началось после того, как я сняла повязку.

Когда она произнесла это, Малдер, с трудом сдерживая волнение, переспросил:

· А что именно? Что-то вроде резкой потери сознания, странных болей?

· Я часто теряла сознание, боли в месте прививки становились более сильными, а даже иногда из центра “прививки” начинала течь кровь…

Вдруг она резко пошатнулась, и, медленно оседая на пол, произнесла хриплым голосом:

· Воды…

Малдер резко вскочил, чуть не ударившись о столик, и, разобравшись, где у неё здесь кухня, отправился туда. Вернувшись со стаканом воды, он увидел, что Скалли пытается перетащить Джулию на диван. Не медля ни минуты, Малдер поставил стакан с водой на стол и подошёл к Скалли. Вместе они перенесли Джулию на диван, после чего Скалли сразу принялась нащупывать пульс. Пульс не прощупывался. Скалли сразу принялась делать искусственное дыхание. Тем временем, Малдер взял мобильник Скалли и вызвал “скорую”.

К приезду “скорой” Скалли смогла привести Джулию в чувство, но та всё ещё была в шоковом состоянии и была не в состоянии говорить. Когда “скорая” увозила её, Скалли сказала приехавшим врачам, чтобы они её подождали и подошла к Малдеру. Они отошли в сторону, чтобы их ненароком не услышал кто-нибудь, и Скалли ему сказала:

· Малдер, я поеду с ними в больницу, а ты давай, съезди по остальным адресам.

· А где тебя потом искать? – спросил Малдер.

· В мемориальном госпитале Вашингтона.

Сказав это, Скалли развернулась и отправилась к врачам, уже сигналившим ей. Она залезла в “скорую” и уехала в направлении Вашингтона.

Малдер вздохнул, взглянул неизвестно зачем на небо и отправился к машине. Сев в машину, он посмотрел на следующий адрес. Объездив все адреса, которые были в деле и, слыша ото всех, с кем он говорил, ту же самую историю, что он и Скалли услышали от Реймондс несколько часов назад, но только в разных вариантах и с некоторыми незначительными отличиями, Малдер почувствовал огромную усталость. Но пересилив себя, он отправился к Скалли.

МЕМОРИАЛЬНЫЙ

ВАШИНГТОНСКИЙ ГОСПИТАЛЬ

НЕСКОЛЬКО ЧАСОВ СПУСТЯ.

Оставив машину в нескольких метрах от госпиталя, Малдер, едва очутившись в госпитале, отправился на поиски напарницы. Её он нашёл в палате рядом с Джулией. Скалли сидела и о чём-то разговаривала по мобильнику. Когда она, наконец, закончила разговор, Малдер подозвал её и спросил:

· Как состояние мисс Реймондс?

· Нестабильное. То лучше, то хуже.

Она сделала паузу. После этого она спросила:

· А что ты выяснил?

· Я объездил всех, кто был в списке. И каждый раз я слышал одно и то же, но рассказанное по-разному. И не всегда последствия опытов были одинаковыми. Но об этом я тебе более подробно расскажу в отеле.

· Ладно. – Она помолчала. Потом сказала:

· Малдер…

· Что?

· Послушай… Я слышала, что рассказала Реймондс перед тем, как с ней случилось это. Малдер, я не хочу, чтобы с тобой что-то случилось. – Скалли посмотрела напарнику в глаза.

· Скалли, со мной всё в порядке. Я чувствую себя нормально.

· Когда мы сбежали, ты сперва тоже чувствовал себя нормально. Но потом у тебя неизвестно от чего начала кружиться голова, стало плохо, ты несколько раз чуть не потерял сознание. Малдер, твоё поведение и здоровье меняются не в лучшую сторону. И всё это стало происходить после того, как ты снял эту повязку. Неизвестно, что же будет с тобой дальше.

· Что ты хочешь этим сказать? – спросил на всякий случай Малдер, хотя догадывался, какой он получит ответ.

· Малдер, я настоятельно требую, чтобы ты, перед тем, как мы вернёмся в отель, прошёл полное обследование.

· А ты? – уточнил он.

· И я тоже.

Она снова взглянула на него и добавила:

· Но тебе, в связи с твоим нынешним состоянием, лучше сделать это первым.

Малдер понял, что возражать бесполезно, потому что Скалли не собиралась отступать.

После многочасовых хождений по кабинетам, тестов и анализов агенты, вернувшись в отель, сразу отправились в номер Малдера, где Скалли спросила:

· Так что именно ты узнал?

· Значит так, Скалли, дело вот в чём. Почти все похищенные после своего возвращения рано или поздно снимали повязки, которые были наложены на место “прививки”, после чего некоторое время спустя с ними начинали происходить странные вещи – ухудшение здоровья, галлюцинации, а некоторые из похищенных даже оказывались в больнице… - Малдер сделал паузу, чтобы перевести дыхание. Скалли докончила фразу за него:

· … Свидетелями чего мы стали сегодня.

· Да. И есть ещё одна странность.

Скалли вопросительно взглянула на Малдера.

· Если обратить внимание на пол похищенных, то можно заметить, что почти все похищенные были женского пола. Мужчин и юношей похищали не так часто.

· Что?! – Скалли чуть не подскочила от удивления.

Потом она взяла в руки дело, которое до этого просматривал Малдер, внимательно пробежала список фамилий, а затем ответила:

· А ведь действительно…

· И обрати внимание на то, что все они похищены в промежутке между 1994 и 1998 годами.

· Да, я это уже заметила. Так всё же, из-за чего похищали всех этих людей?

· Неизвестно. Но, по-моему, Скалли, разгадка где-то неподалёку. Может, даже почти у нас в руках.

· Давай вспомним всё, что с нами произошло несколько дней назад и это происшествие.

Их мирный разговор прервал звонок сотового Скалли. Скалли некоторое время поговорила и потом, поблагодарив за что-то собеседника, закончила разговор, выключила телефон, положила его на столик и села рядом с Малдером. И сообщила ему не очень приятные новости насчёт результатов их обследования.

Малдера известие напарницы не порадовало. Абсолютно не обрадовало его и то, что выхода из сложившейся ситуации нет. Между тем, он отметил, что может быть, что-то ещё и можно сделать. Но он решил не говорить пока Скалли об этом, а просто сказал:

· Так что будем делать-то?

· Не могу сказать. Стоп, Малдер, а ты помнишь, что было после того, как тебе ввели этот раствор?

· Нет, не помню. Но я помню, что нам было очень плохо после того, как мне сделали эту прививку. Больше я ничего не помню.

· Ничего?

· Из того, что было там и последствия, я не помню.

· Значит, это вещество обладает несколькими качествами – стирает в некоторой степени определённые события из памяти, а также некоторое время спустя, люди, которым делались инъекции этого вещества, становились психически неуравновешенными. Были отклонения в поведении, здоровье, замечены срывы. Большинство из тех, кого вернули некоторое время спустя, попадали через довольно продолжительное время в больницу. Некоторые из этих случаев закончились летальным исходом. – Всё это Скалли говорила, попутно читая документы из дела про таинственные исчезновения в Балтиморе.

· Значит, ты хочешь сказать, что нам может грозить та же самая участь, что и некоторым из возвращённых?

· Вполне вероятно. Надо заметить, Малдер, что у тебя шансов больше, потому что ты снял повязку.

· Я знаю. Я сам не всегда могу понять, что со мной происходит.

· Малдер, а ты помнишь за кассету?

· Какую кассету?

· Ну, кассету, которую ты ещё из камеры извлёк, когда мы были там.

· А, да. Вроде как что-то было такое.

· Да, было. Где она, Малдер? Кассета, где кассета?

· Чёрт, я не помню, где она. Я вообще мало, что помню из того, что было со мной после нашего побега. Я не помню. Чёрт!

Скалли взяла со столика вынутые из папки документы. Один из документов выпал у неё из рук, и, когда Скалли наклонилась, она заметила, что лист залетел аж под кровать. Она нагнулась, чтобы его поднять, и когда она вставала, она обратила внимание, что на ручке двери что-то блеснуло. Скалли подошла и посмотрела. При более близком рассмотрении это было похоже на глазок мини-видеокамеры.

· Малдер!

· Что? – он оторвался от внимательного изучения списков умерших в результате таких же испытаний.

· У тебя есть маленький карманный ножик?

· Да, а что? – Малдер положил документы на кровать, подошёл к пальто, достал складной ножик и подошёл к Скалли.

· Посмотри на это. – Скалли показала ему глазок мини-видеокамеры, который был замаскирован под едва заметный выступ.

Малдер посмотрел на это и сказал:

· Пять баллов, Скалли!

После долгой и кропотливой работы агенты выковыряли камеру. Скалли с нотками иронии сказала:

· Надо же, кому-то надо было знать, как мы проводим время.

· Нет, скорее всего, наблюдали за тем, как мы отреагируем на прививку и последствия.

Он вдруг резко замолчал, раздумывая над чем-то, а потом сказал:

· Стоп, Скалли! Значит, не только за нами наблюдают. Значит… - он на мгновение запнулся, - Скиннер в опасности.

· Но ведь мы ему ничего особенного вроде не говорили. Хотя, нет, он же видел, что с нами случилось.

· Да, и именно поэтому мы и должны немедленно с ним связаться. Но не по мобильному. Я считаю, что лучше, если мы сейчас, не теряя времени, отправимся к нему и всё ему объясним.

· И что мы ему скажем? Сэр, вам угрожает опасность? – с едва скрываемой иронией спросила Скалли.

· Да хотя бы и так, - ответил Малдер, надевая пиджак и направляясь к двери.

Скалли поняла, что переубеждать напарника бесполезно и, глубоко вздохнув, отправилась следом за ним.

Уже в машине Скалли спросила у Малдера:

· Малдер, а тебе не приходила в голову мысль, что если за нами так пристально наблюдали, то надо понимать, что и за остальными похищенными тоже наблюдают?

· Приходила. После той находки, что ты сделала в моём номере, у меня появилась такая догадка. Но теперь это уже не догадка.

· И какие же твои предложения?

· Не предложения, Скалли, а действия. Сейчас быстро к Скиннеру, а после этого ещё раз переговорим с похищенными.

· Нет, Малдер, давай, едем в ФБР. Там я отправлюсь к Скиннеру, а ты отправишься к похищенным.

· Нет, Скалли, так не пойдёт. Вместе поехали, вместе и поедем.

· Нет, Малдер…

Поспорив так непродолжительное время, они, наконец, пришли к решению, что лучше всё будет, как говорила Скалли. 

Приехав в ФБР, Скалли вышла и отправилась к замдиректору Скиннеру. Малдер немного посидел в машине, посмотрел за удаляющейся напарницей, затем развернул машину и поехал в направлении Балтимора. По пути в Балтимору он засунул руку во внутренний карман пиджака за мобильником, чтобы узнать, как там Скалли, но вспомнил, что мобильника он лишился после того, как его поймали.

Остановив машину неподалёку от дома Реймондс, Малдер, отперев дверь, вошёл в квартиру, соблюдая максимум осторожности. Проверив всю квартиру и убедившись, что никого в ней нет, и что на данный момент ему ничего не угрожает, Малдер решил всё обыскать на наличие того же, что обнаружила Скалли у него в номере. Итог поисков принёс неплохой улов – две мини-видеокамеры такого же типа, что и у них в номере.

ШТАБ-КВАРТИРА ФБР

ВАШИНГТОН, 

ОКРУГ КОЛУМБИЯ

КАБИНЕТ СКИННЕРА

ПОЛТОРА ЧАСА НАЗАД

Скалли буквально влетела в кабинет замдиректора. Игнорируя гневное замечание секретарши, что замдиректора сейчас занят, Скалли прошла в кабинет их начальника. Распахнув дверь, она вошла в кабинет, остановилась рядом со Скиннером, разговаривавшим по телефону. Когда Скиннер закончил телефонный разговор, он недоумённо взглянул на Скалли и спросил:

· Агент Скалли, что вы здесь делаете?

· Сэр, послушайте, вам может угрожать опасность.

· Агент Скалли, сядьте, успокойтесь и всё спокойно мне обьясните, потому что я вас не совсем понимаю.

Скалли села, поправила растрепавшиеся волосы и сказала:

· Сэр, я должна вам много чего рассказать.

· Ну, агент Скалли, я вас слушаю. Из-за чего вы так неожиданно ворвались.

· Сэр, помните, что произошло в номере Малдера?

· Да, помню. И что же?

· Дело в том, что лучше бы вам этого было не знать.

· Так в чём всё-таки дело?

· Потому что,…

Договорить она не успела. Внезапно она пошатнулась и начала медленно сползать со стула. Скиннер резко вскочил, подбежал к ней, и видя, что она ещё в сознании, потянулся к телефону, сказав:

· Агент Скалли, я сейчас вызову “скорую”

Уже набирая номер, он услышал, как Скалли едва слышно произнесла:

· Кассета… Малдер знает… …Балтимор…

Между тем, на том конце провода ответили:

· Алло!

· Говорит замдиректора Скиннер. Срочно “скорую” к штаб-квартире ФБР.

После того, как “скорая” увезла Скалли, Скиннер вспомнил, что же она хотела сказать. “Малдер знает… Балтимор… Кассета…” - вспомнились слова Скалли Скиннеру. “Что-то они всё же скрывают, но вот только что? – недоумевал Скиннер. Надо понимать, что в Балтиморе что-то происходит, если Скалли это упомянула.” Тут он заметил, что на полу, рядом со стулом, на котором сидела Скалли, лежит какая-то бумажка. Он подошёл и поднял её. На бумажке был написан какой-то адрес в Балтиморе. “Тааааак… вот, похоже, и связь… - пробормотал Скиннер, надевая плащ. – Вот только причём здесь агент Малдер? Ладно, рано или поздно и это выяснится” – размышлял Скиннер, направляясь в Балтимору.

Тем временем, Малдер, проверив квартиру Реймондс, вышел, закрыл дверь и отправился к машине. Подойдя, он заметил, что сзади его машины паркуется какая-то машина. Приглядевшись, Малдер понял, что это машина замдиректора. Заметив Малдера, Скиннер вышел и подошёл к нему.

· Агент Малдер, подождите… - произнёс замдиректора, посигналив ему. “Вот и связь агента Малдера с Балтимором… - понял Скиннер. – Вот только что ему здесь надо…”

· Что?

· Агент Малдер, я должен с вами поговорить.

· Сэр, у меня нет времени, - ответил Малдер, садясь в машину и вставляя ключ в замок зажигания.

· Агент Малдер, это срочно.

· Сэр, извините, но мне надо спешить. Я должен скоро заехать за Скалли. – Малдер завёл машину

· Агент Малдер! Скалли в больнице… - произнёс Скиннер.

· Что?! Что же вы раньше не сказали… - Малдер выключил зажигание и развернулся к шефу. – Что с ней?

· Она пришла, чтобы что-то сообщить, некоторое время мы с ней разговаривали. А потом она неожиданно потеряла сознание.

· Всё повторяется. Чёрт!

· Что повторяется?

· Несколько часов назад я и Скалли разговаривали с Джулией Реймондс, с которой случилось почти то же самое.

· Понятно. Агент Малдер, перед тем, как её увезли, Скалли говорила за какую-то кассету…

· Что? Кассета?

· Да, именно за кассету. Что за кассета, Малдер?

· Извините, сэр, но лучше вам это показать, чем рассказать.

· Но почему?

· Я вам сам расскажу то, что должна была сообщить вам Скалли.

Они сели в машину Малдера. Малдер включил кондиционер, потому что в машине было жарко и начал рассказывать:

· Всё дело в том, что когда нас похитили, а есть вероятность, что это случилось и до похищения, у нас в номере установили камеру. – О жучках, найденных ранее в номере Скалли и о жучках в квартире Малдер решил умолчать. – Так что, ваш приход к нам в номер был зафиксирован, а поскольку вы также видели, что с нами проделывали, то вам грозит большая опасность. Потому что тем, кто похитил нас и кто похищал всех фигурировавших в нашем расследовании несколько лет назад, очень не хочется, чтобы общественность узнала о том, что они проводят. Я и Скалли, скорее всего, тогда оказались очень близки к разгадке. Но тогда ничего не получилось, а теперь, когда я и Скалли занялись пересмотром и перепроверкой дел, у них появилась возможность сделать то, что они собирались сделать несколько лет назад… - Малдер перевёл дыхание.

· Агент Малдер, она упомянула про какую-то кассету… - повторил Скиннер.

· Сэр, извините, но мне надо к Скалли. В какой больнице она находится? – Малдер проигнорировал вопрос шефа про кассету, а может быть, просто не услышал его, что было маловероятно.

Скиннер помолчал, вспоминая, а потом сказал, садясь в свою машину:

· В Вашингтонском мемориальном госпитале.

Малдер, наконец, завёл машину и отправился в сторону Вашингтона. По пути до госпиталя он никак не мог понять, что же случилось со Скалли. “Почему же это случилось именно с ней? Она же ведь не снимала свою повязку… - размышлял Малдер, направляясь в Вашингтон. – И мобильника у меня даже нет” Приехав в Вашингтонский мемориальный госпиталь, он довольно быстро отыскал отделение, а там и палату, где лежала Скалли. Подойдя к палате Скалли, он увидел, что рядом с её палатой сидит Маргарет Скалли, комкая в руках платок. Малдер подошёл к ней и спросил:

· Мисс Скалли, как она?

· С ней пока что всё более менее. Врач попросил выйти.

Малдер сочувственно кивнул и сел рядом с Маргарет. Через двадцать минут вышел врач и сказал:

· С ней всё нормально. Можете зайти и поговорить с ней, но недолго. Ей сейчас нельзя долго разговаривать. Если что-то случится, зовите.

Маргарет кивнула и, вытерев платком, который она держала в руках, глаза, зашла в палату. Малдер тоже зашёл.

Скалли лежала под капельницей, рядом попискивали мониторы компьютеров, следящих за её жизненным состоянием. Маргарет присела рядом с дочерью, Малдер остался стоять неподалёку. Маргарет произнесла, с трудом сдерживая слёзы:

· Дана… Милая… Держись, с тобой всё будет в порядке.

Скалли чуть-чуть повернула голову, приоткрыла глаза, и еле-еле шевеля губами, спросила:

· Мама… Где я? Что со мной? И где Малдер?

· Дана, дорогая… - произнесла Маргарет, c облегчением вздохнув. Я здесь. Малдер тоже здесь.

· Мама, извини, ты можешь оставить нас на минутку одних? – попросила Скалли.

· Да, да… - мисс Скалли встала и вышла.

Малдер подошёл к Скалли, сел рядом и спросил:

· Тебе уже лучше?

· Немного… Малдер, что со мной случилось?

· Не знаю… Тебе с чего-то стало плохо, а после этого приехала “скорая” и тебя привезли сюда.

· Но, что со мной, Малдер?

· Не знаю. Скалли, а у тебя повязка на месте?

· Была.

· Тогда происходит что-то непонятное. С чего-то вдруг у тебя проявилось то, что обычно было у всех, кто снимал повязку.

· Да… Малдер…

· Что?

· Ты себя хорошо чувствуешь?

· Скалли, я в порядке… - Он едва заметно грустно улыбнулся. – А вот твоё здоровье даёт повод для беспокойства. – Малдер встал. – Ну, я, наверное, пойду. 

Уже на полпути к двери Малдер обернулся и вдруг заметил, что Скалли стало значительно хуже, чем было. Не теряя ни минуты, Малдер побежал разыскивать врача. Но искать врача ему не пришлось. В эту же минуту палата наполнилась врачами и медсёстрами, которые суетились вокруг, не замечая Малдера. Пару раз Малдеру удалось остановить одну из медсестёр, но та сказала ему, что на все его вопросы ему потом ответят. Так ничего не узнав, Малдер вышел в коридор. Прождав не менее полчаса, к Малдеру вышел один из врачей и сказал:

· Мистер Малдер, извините, но шансов у неё на то, что она сможет поправиться, очень мало.

· В каком она сейчас состоянии? – спросил Малдер, разглядывая носки своих ботинок.

· Её состояние нестабильно. То нормализуется, то наоборот, начинает ухудшаться… Неизвестно, чем это вызвано. Мы будем ещё тщательнее наблюдать за её состоянием ,будем делать всё, что в наших силах, но, по-моему, она сможет протянуть от силы ещё неделю-полторы, если не случится чего-то, что может помочь ей.

· К ней потом ещё можно будет прийти? – задал волновавший его вопрос Малдер.

· Да. Наверное, через день-два к ней можно будет снова прийти, но только ненадолго. 

· Ну да, это естественно, - кивнул Малдер.

Врач хотел что-то ещё сказать, но тут его кто-то позвал:

· Доктор Фитц! Доктор Фитц, подойдите сюда, скорее!

Фитц вздохнул и, так и не сказав того, что он хотел сказать Малдеру, ответил:

· Извините, мне надо идти.

· Да, да, конечно, - кивнул Малдер.

Когда доктор Фитц ушёл, Малдер ещё некоторое время посидел, просто смотря в пол. Потом он встал и пошёл из госпиталя. Придя к своей машине, он обнаружил, что она открыта, хотя он помнил, что он её закрывал. Он посмотрел на сиденье водителя и заметил, что на сиденье лежит какая-то бумажка. Сев в машину, он развернул эту записку, в которой говорилось следующее:

“Рядом с входом в сквер неподалёку от отеля Лейк-Плэсид. Завтра в 16.30”

Пребывая в растерянности, Малдер сунул записку в карман пиджака, завёл машину и, всё ещё пребывая в растерянности, отправился к себе в отель… Приехав в отель, Малдер тщательнейшим образом перепроверил номер Скалли, а затем и свой. Не найдя ничего подозрительного нигде, Малдер собрался было выходить, как под дверь просунули какой-то конверт. Малдер поднял его и обнаружил там ампулу с какой-то прозрачной жидкостью и непонятными надписями, которая потом перекочевала вместе с конвертом в карман малдеровского пиджака. После этого Малдер, наконец, вышел из своего номера и отправился назад в Балтимор, потому что ему ещё надо было перепроверить и всех, кого он и Скалли допрашивали ещё вчера, до того, как со Скалли случилось это. Малдер так и не заметил, что за его действиями пристально наблюдают. Однако как только машина спецагента отъехала от отеля, один из сидевших неподалёку на скамейке рядом с отелем людей, достал из кармана мобильник, набрал номер и сообщил:

· Он уехал. Что дальше?

УЕДИНЁННОЕ СТРОЕНИЕ

НЕПОДАЛЁКУ ОТ ВАШИНГТОНА

СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ.

УТРО

В то время, когда с агентами происходили все эти неприятности, Хендерсон в мрачном настроении сидел у себя в кабинете. Пропажа кассеты из “камеры”, где держали фэбээровцев, его окончательно разочаровала. Но, когда у него в кармане зазвонил телефон, Хендерсон вздрогнул. Но когда он услышал в трубке голос не того, кого он сейчас меньше всего хотел бы слышать, а Кемпински, которого он отправил наблюдать за сбежавшими агентами, он немного успокоился и спросил:

· Ну, чего там?

· Он уехал. Что дальше?

· Отправляйся к нему в номер, и отыщите мне эту кассету, которую они забрали.

Сказав это, Хендерсон дал отбой, слегка ухмыльнувшись, представив себе на минуту, в какой растерянности пребывает Кемпински. И тут вдруг его телефон, лежащий на столе, снова взорвался громкой радостной трелью. “Ну что ещё ему надо…” – с раздражением подумал Хендерсон, беря телефон. Но голос, который он услышал, никак не принадлежал Кемпински. Наоборот, это был тот, кого Хендерсону сейчас очень не хотелось слышать, а уж тем более видеть. Но от разговора уже было никуда не деться, и поэтому Хендерсон спросил, стараясь не выдать своего волнения:

· Да. Я слушаю.

Следующие слова его собеседника заставили Хендерсона вздрогнуть:

· Малдер и Скалли сбежали?

· Именно… - ответил Хендерсон, стараясь унять дрожь в голосе.

· Как это произошло? – на том конце провода удовольствия это сообщение не вызвало.

· Н-н-не зн-н-наю… - еле-еле ответил Хендерсон.

· Их уже поймали?

· Ещё нет…

После десятиминутного разговора Хендерсон в мрачном расположении духа долго сидел, затем встал и куда-то пошёл.

В то время за несколько километров в кабинете, приблизительно напоминающем кабинет Хендерсона, только с большими отличиями, сидел мрачный человек с сигаретой. Загасив почти докуренную сигарету, он ткнул ею в пепельницу, стоящую всегда под рукой, откинулся на спинку кресла, взяв какие-то документы, просмотрел их. После этого, мрачно усмехнувшись, положил их назад, потом встал и куда-то отправился.

Тем временем, Малдер, ещё ни о чём не догадываясь, уже почти закончил проверять дома всех, кого он допрашивал позавчера. Как он и предполагал, у всех похищенных были обнаружены тщательно замаскированные мини-видеокамеры наподобие тех, что он и Скалли обнаружили, до всех этих событий у него в номере. И вот, во время проверки предпоследнего дома Малдер внезапно почувствовал себя плохо – почти как тогда, когда он разговаривал со Скиннером: начала кружиться голова, стало очень больно в месте “прививки”. Малдер старался не подавать вида, что с ним что-то не так, но всё-таки хозяйка, Джоанна Сэндс, подошедшая посмотреть, как продвигаются дела, что-то заметила и спросила:

· Мистер Малдер, с Вами всё в порядке?

Малдер обернулся и ответил, стараясь не выдать своего состояния:

· Да-да, всё в порядке. Я скоро закончу.

Хозяйка недоумённо пожала плечами и снова ушла, не мешая ему работать. 

Через некоторое время, закончив обыск, Малдер спросил:

· Мисс Сэндс, перед тем, как Вас похитили, Вы не замечали ничего подозрительного?

· Да вроде нет, ничего подозрительного, если я не ошибаюсь, вроде не было.

· Вроде? А вы можете попытаться вспомнить?

· Даже не знаю… Это было так давно… -  Она замялась. – К тому же вы меня не поймёте…

Малдер помолчал, решая, говорить ему это или нет, но потом решился и сказал:

· Мисс Сэндс, постарайтесь вспомнить. Мне это очень важно… Мой друг и напарник сейчас умирает на больничной койке от того же самого, что произошло с вами несколько лет назад и у неё единственная надежда на меня… - Говоря о Скалли, Малдер вспомнил то, что ему пришлось наблюдать в госпитале и вздрогнул.

· Как, и у вас тоже? И когда это произошло? – спросила Сэндс, начиная проникаться доверием к Малдеру.

· Недавно… - Малдеру очень не хотелось вспоминать то время, когда он и Скалли находились там в плену. Поэтому он задал очередной вопрос:

· Так вы можете вспомнить, происходило ли что-то странное до или после исчезновения?

· Не знаю… - Джоанна ещё сомневалась, но потом всё-таки решилась и ответила:

· Да, что-то вроде было… Буквально через день после того, как меня вернули назад, вечером, если не ошибаюсь, я слышала какой-то шорох сперва у двери, а потом и в прихожей, а после этого… - она сделала паузу, чтобы перевести дух и, взглянув на Малдера, изумилась: спецагент стоял около стенки, одной рукой держась за голову, а другой опираясь на стену.

Сэндс подошла к нему и встревоженно спросила:

· Мистер Малдер, с Вами всё в порядке?

Он не ответил. Джоанна, начиная беспокоиться, всё ли с ним хорошо, спросила снова:

· Мистер Малдер, Вы себя хорошо чувствуете?

· Что? А да, всё в порядке, - ответил Малдер, наконец, приходя в себя. – Просто я себя не очень хорошо чувствую в последнее время.

Джоанна кивнула и подошла к окну. Малдер, полностью придя в себя, спросил:

· И больше ничего подозрительного не было?

· Да нет… не было… вроде бы… Ну, по крайней мере, я больше ничего не помню.

· Хорошо, спасибо за сотрудничество, мисс Сэндс. Если вы что-то узнаете, то свяжитесь со мной по одному из этих номеров. – Уже стоя в дверях, Малдер протянул ей свою визитку и отправился к машине. 

Сев в машину, он вспомнил, что по номеру его мобильника дозвониться до него невозможно. Но он решил, что лучше не возвращаться назад, а отправиться в мотель, там всё спокойно обдумать и потом к Скалли. Тут он вдруг вспомнил о записке, найденной у него в машине несколько часов назад и глянул на часы. Поняв, что времени у него ещё достаточно, Малдер спокойно поехал в Вашингтон.

Вернувшись в мотель, Малдер обнаружил, что его дожидается Скиннер. Завидев Малдера, замдиректора бросился за ним вдогонку, но Малдер его не заметил. Уже почти догнав своего подчинённого, Скиннер крикнул:

· Агент Малдер!

Малдер даже не обернулся. Он просто прошёл мимо замдиректора к своему номеру. Скиннер догнал Малдера уже у самого номера, когда спецагент уже закрывал дверь.

Войдя в номер вслед за Малдером, Скиннер предпринял ещё одну попытку обратить на себя внимание спецагента, который даже если и заметил, что рядом находится его шеф, то не обратил на это должного внимания:

· Агент Малдер! Подождите, мне надо с Вами поговорить!

Но Малдер, игнорируя присутствие Скиннера, проследовал в направлении двери, ведущей из его номера в номер Скалли. Открыл, зашёл в номер. Что-то посмотрел в распакованных вещах Скалли, потом подошёл к окну и посмотрел в направлении, где в прошлый раз он видел того, кто наблюдал за номером Скалли. Наблюдателя видно не было. Тем временем, Скиннер пребывал в крайнем недоумении, наблюдая за Малдером. “Что-то с ним не так, - размышлял Скиннер, наблюдая за действиями спецагента. – Ладно, потом я с ним поговорю…” Наконец Малдер вышел из номера Скалли и стал куда-то собираться. Скиннер встал и подошёл к Малдеру.

· Агент Малдер!

На этот раз Малдер обернулся. Скиннер от неожиданности отшатнулся и переспросил:

· Агент Малдер, что с Вами происходит?

· Что? Со мной всё в порядке… - ответил Малдер, уже идя к двери.

· Агент Малдер, подождите. Я должен вам что-то сказать…

· Что именно?

· Это касается вас и Скалли.

Это сообщение застало Малдера врасплох. Он подошёл к Скиннеру, стоящему у окна, заложив руки за спину и спросил:

· Что ещё случилось?

· Агент Малдер, проект “Секретные Материалы”…  - Скиннер сперва некоторое время сомневался в правильности того, что он сейчас делает, но решил, что коль начал, то надо договаривать - …на грани закрытия. 

· А что со Скалли? – спросил Малдер, переваривая услышанное. 

· Скалли становится всё хуже и хуже день ото дня. Она угасает прямо на глазах.

Скиннер сделал паузу в своей речи. Затем он спросил:

· Агент Малдер…

· Что?

· А что это за кассета, о которой говорила агент Скалли?

· Простите, сэр?

· Что вы скрываете, Малдер? – уже начинал злиться Скиннер.

· Ничего. Простите, сэр, но мне надо идти. 

На вопросительный взгляд замдиректора Малдер ничего не ответил, а просто развернулся и отправился к двери. Замдиректора, ещё ничего не понимая, отправился вслед за удаляющимся спецагентом. Когда они уже спустились в холл, Скиннер снова предпринял попытку узнать у Малдера, что же он собирается делать, но Малдер, игнорируя его присутствие, пошёл к своей машине. Скиннер, которому это порядком надоело, только махнул на него рукой, посмотрел вслед удаляющейся машине и отправился назад в ФБР. 

СКВЕР НЕПОДАЛЁКУ ОТ

ОТЕЛЯ “ЛЕЙК-ПЛЭСИД”

16.30

Малдер стоял неподалёку от входа в скверик и нетерпеливо поглядывал на часы. Похоже, что тот неизвестный, который назначил ему здесь встречу, не спешил появляться. “Вот я тут стою, дышу свежим воздухом, жду неизвестно кого – невесело размышлял Малдер, оглядываясь по сторонам, - а Скалли сейчас лежит на больничной койке, находясь между жизнью и смертью, и у неё последняя надежда на то, что я хоть как-то могу ей помочь не отправиться на тот свет”. В итоге, Малдеру надоело стоять столбом и ждать неизвестно кого и неизвестно чего и он собрался уйти. Но не успел он пройти и нескольких шагов, как его окликнули:

· Подождите, пожалуйста!

Малдер оглянулся и увидел, что его зовёт какая-то молодая девушка. Когда он подошёл, девушка спросила:

· Вы агент Малдер?

· Да, это я. А что?

· Это я положила к вам в машину записку с просьбой о встрече.

· Простите, но я даже не знаю, как вас зовут.

· Зовите меня просто Марта.

· Хорошо, Марта. И что же вы хотели мне сказать или показать?

· Насколько мне известно, ваша напарница, Дана Скалли, сейчас находится в больнице в состоянии между жизнью и смертью. Так?

· Да, так. А вы откуда знаете?

· Также мне известно, что до этого её похищали и проводили над ней испытания неизвестного препарата. Насколько мне известно, на вас тоже проводили испытания того же препарата. – Марта передохнула и, поправив сбившуюся причёску, продолжила:

· Откуда вам всё это известно? – спросил Малдер, с трудом сдерживая удивление.

· Я раньше тоже испытала на себе подобное.  Но я осталась жива потому, что у меня было средство против того, что они мне вводили.

· Это оно? – спросил Малдер, доставая из кармана пиджака ампулу.

· Да, это оно. Откуда оно у вас?! – изумилась она.

Малдер решил мудро промолчать. Марта, так и не получив от него никакого ответа, не стала ничего выспрашивать, а просто продолжила:

· Это средство надо ввести как можно быстрее. Вводить его надо рядом с местом, где делалась инъекция. Чем раньше будет введено средство, тем сильнее будет его действие. Того, что находится в этой ампуле, хватит на то, чтобы хватило вам и вашей напарнице.

Сказав это, Марта вдруг развернулась и ушла, оставив спецагента в растерянности. Некоторое время Малдер стоял и смотрел ей вслед, размышляя над тем, что он услышал. Когда же его задумчивый взгляд упал на ампулу с раствором, которую он держал в руках, Малдер вдруг вспомнил, что говорила ему Марта. Это и вывело его из состояния задумчивости. Глянув на часы, Малдер понял, что если он не поспешит, то ещё успеет в госпиталь. Не теряя ни минуты, он сел в машину и поехал так быстро, насколько позволяла сложившаяся ситуация, в вашингтонский госпиталь. По пути в госпиталь Малдер заметил, что за ним преследуют. После непродолжительной погони, во время которой Малдера пару раз чуть было не сбили, Малдер, наконец, добрался до вашингтонского мемориального госпиталя.

ВАШИНГТОНСКИЙ

МЕМОРИАЛЬНЫЙ ГОСПИТАЛЬ

17.30

Малдер, не обращая внимания на то, что ему говорила возмущённая медсестра, прошёл в палату, где была Скалли. Войдя в палату, где находилась его напарница, Малдер увидел ней какую-то суету. Один из докторов обернулся на шум закрывшейся за спецагентом двери, мельком взглянув на вошедшего Малдера, что-то сказал одному из врачей. Сразу же после этого Малдер увидел, что к нему идёт доктор Фитц. Когда Фитц подошёл к Малдеру, он спросил:

· Мистер Малдер, что вы здесь делаете?

Вместо ответа Малдер спросил:

· Что с ней?

· Клиническая смерть. Послушайте, мистер Малдер, вы мне только мешаете. Если вы сейчас не будете мне мешать своими пустыми разговорами я, может быть, смогу спасти жизнь вашей напарнице.

Малдер засунул руку в карман пиджака, достал оттуда ампулу и протянул её Фитцу, произнеся:

· Если вы введёте половину этого раствора ей рядом с воспалением на правой руке, то вы сможете спасти ей жизнь. Так вы ей ничем не поможете.

Фитц взял ампулу, которую так настойчиво протягивал ему спецагент, осмотрел её и после этого ответил:

· Мистер Малдер, вы понимаете, чем вы рискуете?

· Я знаю, что я делаю, - ответил Малдер.

Тем временем, Фитца позвали. Он оглянулся, кивнул. Затем снова повернулся к Малдеру и произнёс:

· А теперь, пожалуйста, выйдите и не мешайте мне работать. Когда я закончу, я вас позову и тогда вы, возможно,  сможете немного посидеть со своей напарницей.

Малдер возражать не стал. Перед тем, как выйти, он сказал:

· Не забудьте, половину ампулы и как можно быстрее.

Сказав это, Малдер вышел за дверь и стал ждать. Час спустя дверь открылась, вышел доктор Фитц, подошёл к ждущему результата Малдеру и сказал:

· Можете зайти. Может быть, вы в это не поверите, но ей стало намного лучше. Мы даже сами такого не ожидали.

Малдер зашёл в палату и обалдел: Скалли смотрела на него так, будто это не её час назад пытались вытянуть с того света. Малдер оторопело стоял в дверях, всё ещё никак не веря в то, что он увидел. Всё ещё пребывая в недоумении, он подошёл к Скалли, которая смотрела на него не так, как пару дней назад, а уже почти, как здоровая. Малдер спросил у неё, хотя и догадывался, какой он услышит ответ:

· Как ты себя чувствуешь?

· Вполне нормально. Даже слишком нормально. – Скалли повернулась на другой бок, пробормотав:

· Как же я устала лежать всё время на спине.

Малдер подумал, что, наверное, ещё никогда не был так счастлив, как сейчас. Он посмотрел на Скалли, улыбнулся и произнёс:

· Ладно, ладно, ты бы лучше поменьше двигалась. Тебе нужно некоторое время как можно меньше двигаться, а побольше лежать.

Скалли кивнула, соглашаясь с напарником. Потом она спросила:

· Малдер, тебе удалось что-нибудь выяснить насчёт того, что нам делали?

· Да, Скалли, выяснил. Но об этом я тебе расскажу потом.

Малдер обернулся на звук открываемой двери и увидел, что в дверях стоит замдиректора Скиннер и ошарашенно смотрит на них. Малдер сказал Скалли:

· Ладно, я пойду. Потом ещё приду.

Скалли кивнула, улыбнувшись. Малдер встал, поправил немного помявшийся пиджак и вышел. Замдиректора что-то сказал своим собеседникам, те коротко кивнули и Скиннер бросился догонять Малдера.

Уже на выходе из госпиталя Скиннеру, наконец, удалось догнать Малдера. 

· Агент Малдер, что случилось со Скалли?

· Не знаю, сэр, - ответил Малдер, отправляясь к машине. Хотя на самом деле причина резкого улучшения здоровья Скалли Малдеру была известна.

· Она выглядит так, как выглядела пару дней назад. 

· Нет, мне она ничего не сказала про то, что с ней и почему так. Ничего.

· Совсем ничего? – с сомнением переспросил Скиннер.

· Нет, ничего, – повторил свой ответ Малдер, садясь в машину и включая зажигание.

Скиннер хотел ещё что-то спросить у Малдера, но передумал, махнул рукой. Тем временем, машина спецагента отъехала от госпиталя, подняв клубы дорожной пыли. Скиннер постоял, посмотрел ей вслед и отправился назад в госпиталь.

ОТЕЛЬ “ЛЭЙК-ПЛЭСИД”

НОМЕР МАЛДЕРА

ТРИ ДНЯ СПУСТЯ

15.30

Малдер сидел у себя в номере, пересматривал уже в который раз то злосчастное дело, из-за которого у него и Скалли были такие неприятности и щёлкал семечки. В конце концов, ему надоело сидеть просто так и он решил сходить в кафетерий отеля перекусить чего-нибудь. Вернувшись через полчаса назад в номер, он обнаружил, что дверь не заперта. “Странно, - подумал Малдер. – Я же её вроде закрывал. Точно помню” Достав на всякий случай пистолет и держа его наготове, Малдер, стараясь не шуметь, открыл дверь своего номера… и рассмеялся. На кровати сидела Скалли и, как ни в чём не бывало, перелистывала дело, которое он по забывчивости оставил на столике. Скалли оторвалась от изучения дела, глянула на Малдера, запихивающего пистолет назад в кобуру и с едва заметным оттенком иронии спросила:

· Ты что, хотел меня пристрелить?

· Ещё чуть-чуть и мог бы пристрелить, - ответил Малдер, подходя к ней и садясь рядом. – Меня больше всего интересует, как ты попала в мой номер и как ты себя чувствуешь?

· Малдер, чувствую я себя нормально, даже хорошо. А вот как ты себя чувствуешь?

· Я тоже чувствую себя нормально. Так всё-таки, как ты попала в мой номер?

· Не ты же один умеешь пользоваться отмычкой, - усмехаясь, сказала Скалли.

Малдер не нашёл ничего лучше, как улыбнуться ей в ответ. Потом он, посерьёзнев, спросил:

· Скалли, а ты не могла бы показать то место, где тебе делали прививку??

Скалли, ещё пока ни о чём не догадываясь, закатала рукав блузки и обалдело уставилась на рубец, который был как раз на том самом месте, где несколько дней назад была маленькая опухоль, которая принесла ей и её напарнику столько страданий. А рядом маленькой, едва заметной точкой виднелся след от укола. Скалли, ещё ничего не понимая, посмотрела на Малдера. Тот подмигнул ей, снял пиджак, закатал правый рукав рубашки и показал ей то же самое, опустил рукав и произнёс:

· А всего лишь нужен был только один укол…

· Малдер, пожалуйста, обьясни мне, что это всё значит. – Скалли была окончательно сбита с толку.

· Ладно, в чём проблема, - ответил Малдер, подходя к окну.

Вкратце рассказав Скалли всё случившееся за последние несколько дней, а также за то время, что она была в госпитале. Скалли внимательно выслушала всё, что рассказал ей Малдер. После того, как он закончил рассказывать, Скалли некоторое время молчала, а потом спросила:

· А насчёт этой девушки, Марты, ты уверен, что она действительно сказала тебе правду?

· Честно сказать, не совсем. Но слишком уж много она о нас знает. Ты не находишь?

· Да, знает она действительно много. Можно сказать, даже всё.

· Знаешь чего, Скалли, а может быть, давай поедем сейчас в ФБР.  Надо многое проверить и уточнить, а также ещё много чего надо сделать.

· Не спорю. Так что, мы, значит, выезжаем из мотеля?

· Думаю, на этот раз да. 

· А если опять что-нибудь случится?

· Снимем номер где-нибудь в другом месте, - ответил Малдер, укладывая в кейс последние документы.

Скалли ничего не ответила, а просто кивнула, соглашаясь с его предложением и отправилась к себе в номер, чтобы собрать свою сумку. Когда Малдер, несколько минут спустя, заглянул к ней в номер, она уже застёгивала молнию на сумке. Малдер подождал, пока Скалли будет совсем соберётся. После почти часовых сборов агенты, наконец, вышли закрыли номера, и отправились в холл отеля. Отдав ключи портье и сказав, что они выезжают из номеров 515 и 516, агенты отправились к машине. Уже в  машине Скалли спросила:

· Значит, мы сейчас едем в ФБР?

· Я думаю, что перед тем, как мы туда отправимся, я считаю, что лучше неплохо было бы перекусить.

Скалли хотела что-то сказать ему в ответ, но вместо этого она кивнула, соглашаясь с напарником. Во-первых, потому что она была очень голодная, а во-вторых, потому, что на пустой желудок плохо думается.

ГДЕ-ТО В ВАШИНГТОНЕ

ТОЧНОЕ МЕСТО НЕИЗВЕСТНО

В кабинете было темновато и душно, но тому, кто сидел за столом, это не мешало. Курильщик сидел и при не очень ярком свете старой настольной лампы просматривал документы, в которых говорилось о результатах тестов над Малдером и Скалли. Перечитав их ещё несколько раз, Курильщик хмыкнул, поёрзал, поудобнее устраиваясь в кресле. После этого он некоторое время сидел молча, постукивая концом новой незажжённой сигары по поверхности стола. Потом, оторвавшись от этого бессмысленного занятия, он, пробормотав себе под нос что-то наподобие “Ладно, какого хрена…” взял радиотелефон и набрал только одному ему известный номер. На том конце трубки сперва шли гудки, а потом что-то квакнуло и в ответ на приглушённый голос Курильщик сказал только ему одному заведомо известный пароль. После этого в телефоне что-то щёлкнуло и на том конце провода послышалось недовольное ворчание. Не обращая внимания на неудовольствие собеседника, Курильщик спросил, затянувшись только что зажжённой сигарой:

· Что там?

Трубка коротко отозвалась не очень-то довольными репликами. Выслушав всё, что ему сообщили, Курильщик помрачнел и, снова затянувшись, спросил:

· Что значит, у них больше нет этого?

Короткий и недовольный ответ.

· Это что, значит, им кто-то помог? Кто?

Новый короткий, на этот раз менее недовольный ответ.

· Ладно, - мрачно сказал он, тыкая окурком сигареты в чёрную нефритовую пепельницу, стоящую неподалёку от телефона. – Потом с этим разберёмся. Хотя я на твоём месте сделал бы это как можно быстрее.

Закончив на этом разговор, Курильщик положил радиотелефон на стол, потянулся за новой сигаретой, зажёг её. Потом, затянувшись и выпустив в воздух облачко дыма, произнёс в пустоту:

· Нууу, это мы ещё посмотрим, агент Малдер…

ШТАБ-КВАРТИРА ФБР

ВАШИНГТОН, ОКРУГ КОЛУМБИЯ

18.30

Тем временем, пока Курильщик узнавал эти шокирующие новости, Малдер и Скалли въехали на подземную стоянку Эдгар-Гувер-билдинг, припарковали машину, вышли и, как ни в чём не бывало, отправились к лифту. Добравшись до цокольного этажа, где располагался кабинет Малдера, напарники с облегчением вздохнули.

Войдя, Скалли произнесла, оглядываясь вокруг:

· Господи, Малдер, как давно я здесь не была…

· Всего лишь полторы недели, - ответил Малдер, идя к столу.

· А такое чувство, что полгода или год – сказала Скалли, подходя к Малдеру.

· Понимаю… - ответил Малдер, роясь в залежах бумаг у себя на столе.

Наконец он отыскал то, что ему было нужно, просмотрел, положил назад. Затем включил компьютер, что-то там набирал. Наконец, после долгих изнуряющих поисков, он наконец отыскал то, что ему надо было. Перечитав это несколько раз, он позвал напарницу:

· Скалли, подойди-ка сюда на минутку.

Когда Скалли подошла, он показал ей информацию, которую ему удалось раскопать на ту незнакомку, с которой несколько дней назад разговаривал Малдер. Когда они изучали открывшееся им досье, у Скалли в кармане зазвонил мобильник. Скалли приняла звонок, а после короткого разговора встала, отправилась к двери и уже на выходе позвала:

· Малдер, Скиннер вызывает. Пойдём.

· Ну, что же, если так, то пойдём.

Они вышли, по пути переговариваясь о чём-то своём и им было абсолютно неизвестно, что их уход был  бесстрастно зафиксирован тщательно замаскированной видеокамерой…  

ВМЕСТО ЭПИЛОГА:

В итоге Скиннеру удалось настоять на том, чтобы Малдер и Скалли взяли двухнедельный отпуск. Да ни Малдер, ни Скалли особо  и не возражали, потому что эта история их окончательно измотала, поэтому, когда Скиннер предложил им отпуск, агенты, предприняв несколько безрезультатных попыток отвертеться, всё-таки согласились. Когда агенты ушли, Скиннер некоторое время сидел с мыслью, а не отправиться ли ему самому в отпуск. Но потом он решил, что лучше уж сперва ещё поработать, а там видно будет. 

Тяжело вздохнув, Скиннер глянул в окно, где абсолютно по-летнему светило яркое солнце и вернулся к прерванному занятию, даже не подозревая о том, что такое затишье совсем ненадолго…

P.S от автора:

Основой для написания этого фанфика послужили серии  “В.Б.О.”, “Терма”, “Заново Рождённый”, “Красный Музей”, а также некоторые фильмы и программы, по тематике схожие с сериалом. Только не думайте, что я передирала эпизоды из серий. Это не так. Вот, собственно, и всё (.

И огромная просьба: не судите строго об этом произведении (. Хотелось бы выслушать ваши мнения по мылу lenamulder@yandex.ru (. Вот теперь точно всё.
